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OFFENSIEF GEVRAAGD 


Met de voorzichtige stoutmoedigheid, die 
in de knoopsgatversieringen reeds zulk 
een langen en succesvollen weg is gegaan 
van Unie-speldjes via leeuwtjes, knoopen, 
uitgezaagde dubbeljes en kruisjes, hebben 
de advertentiekolommen van onze door- 
en-door Nederlandsche dagbladen de af- 
geloopen maanden een wassenden stroom 
advertenties opgeleverd, waarin werd ge- 
vraagd: „Een radio-toestel U.K.G.” 
Argelooze lieden hebben zich het hoofd 
gebroken over den dieperen zin van die 
raadselachtige letters U.K.G. — En toen 
ze er eenmaal van doordrongen waren, 
dat ze zooveel zeggen willen als „ultra- 
korte-golf”, hebben ze zich nog afge- 
vraagd, waarom er toch zoo’n belangstel- 
ling voor „toestellen U.K.G.” kon be- 
staan, aangezien het aantal ultra-korte- 
golfzenders, waarnaar men wettelijk luis- 
teren kan, zacht gezegd, erg gering is. 
Desondanks was de vraag hevig. Zóó 
hevig, dat van een aanbod eigenlijk niet 
eens gesproken mocht worden. 

De onmatige belangstelling voor „U.K.G.” 
zal wel weg-ebben, wanneer er op den 
langen duur toch niet veel anders dan 
zegevierende terugtochten door worden 
gemeld. Uiteindelijk komt er uit het 
meest-geperfectionneerde „U.K.G.-appa- 
raat” een even erbarmelijk gekraak als 
uit het verouderde en versleten toestel, 
waarmee minder nieuwsgierige lieden hun 
radio-behoeften dekken: het kraken 
namelijk van het Britsche wereldrijk, dat 
in den ganschen aether sinds lang alle 
Engelsche en Amerikaansche uitzendin- 
gen overstemt. 


Onvindbaar offensief 


Parallel met deze uitingen van Neder- 
landsche nieuwsgierigheid verschijnen er 
de laatste maanden merkwaardige adver- 
tenties in de „Anglo-Amerikaansche 
Koerier”. 

De „Anglo-Amerikaansche Koerier” is 
het denkbeeldige bled, waarin de jongste 
geschiedenis van twee imperialistisch- 
kapitalistische wereldrijken in afleverin- 
gen en in zwarten omslag wordt afge- 
drukt. In de advertentiekolommen van dit 
even lezenswaardige als actueele blad 
staan annonces als: 


Offensief gevraagd 
Onverschillig wáár en tegen welken 
prijs. Brieven onder letter W.C. 


Of ook: 


Gevraagd: een offensief, 


nieuw, dan wel in goeden staat ver- 
keerend, te stoken met blanke en 
gekleurde volken. Brieven met foto, 
die op eerewoord wordt terugge- 
stuurd, aan Franklin D. R. 


Helaas, het aanbod in Anglo-Amerikaan- 
sche offensieven is nog geringer dan dat 
in radiotoestellen U.K.G. Dat is eigenlijk 
geen wonder. Bij de verhooren in het 
roemruchte proces van Rìom onthulde 


generaal Requin, dat de Fransche staf in 
het najaar van 1939 een offensief tegen 
de Siegtried-linie had uitgewerkt. Het 
bleef achterwege, omdat Polen inmiddels 
reeds ineengestort was. Is er geen reden, 
voor nieuwe offensieven iets dergelijks te 
vreezen? Voor welken vriend kunnen 
Londen en Washington op dit oogenblik 
offensieven uitwerken, die niet al met de 
eerste crocusjes ineengestort zullen zijn? 


Vrienden onder elkaar 


In Washington en in New York gaan de 
zaken van de „groote diplomatie” nog 
altijd gelijk ze ook in Genève plachten te 
gaan: met banket, gekleede jas en décol- 
leté. Tusschen een menu-van-zeven-gan- 
gen en de prille bekoorlijkheden van 


vage een advertentie voor een offensief, 
—. hij eischte er regelrecht een van de 
„bondgenooten”, 


Wonderlijke samenloop 


Voor één ding toonde Litwinow daarbij 
weinig begrip: het offensief, dat zijn bol- 
sjewistische landgenooten in het oosten 
van Europa door sneeuw en iĳs poogden 
te ontketenen, is juist het antwoord op 
de annonces van Washington en Londen. 
Waarom zou men van een ander vragen, 
een offensief te beginnen, als men het 
voornemen had dat zèlf te doen? Rus- 
land wenscht van Engeland een offensief, 
Engeland wenscht van Amerika een offen- 
sief en Amerika wenscht van Rusland een 
offensief. Zóó is in het kort de wonder- 


Een artikel. waarvan in de 


„Ánglo-Amerikaansche Koerier 


bi 


bitter weinig aanbod is 


mevrouw Eleanor Roosevelt hebben dezer 
dagen Halifax en Litwinow elkaar ont- 
moet: twee ambassadeurs van bevriende 
mogendheden, — van „bondgenooten” 
zelfs. 

Helaas, ook Josef Stalin schijnt een ad- 
vertentie voor een offensief te hebben 
geplaatst. En dat heeft slechten invloed 
op de onderlinge verstandhouding gehad. 
Halifax hield een tafelrede en kwezelde 
daarin over de moreele kracht van de 
democratie, over den ziele-adel van de 
Chineezen en het verheven voorbeeld van 
de bolsjewisten. En zijn „conclusie” was, 
dat men alleszins reden had om op den 
tijd te vertrouwen, want dat het toch 
niet mogelijk was, dat men dezen oorlog 
zou verliezen. 

Toen stond Litwinow op en hield óók 
een tafelrede. En ofschoon zijn rok bij 
denzelfden New Yorkschen kleermaker 
gemaakt is als die van Halifax, was zijn 
woord van volstrekt ánder fatsoen. 

„Het is te vreezen”, zoo begon hij, „dat 
wij hoe langer hoe verder van den weg 
naar de overwinning afraken, naarmate 
wij ons meer trachten te troosten met 
vaagheden over de onmogelijkheid, den 
oorlog te verliezen. De tijd is een ver- 
raderlijke bondgenoot, want hij strijdt 
aan beide zijden.” 

Het was duidelijk, wat Stalin’s gevolmach- 
tigde in God’s eigen land daarmee zeggen 
wilde. Hij plaatste niet zoomaar in het 


lijke cirkel geteekend, die het „bondge- 
nootschap” van alle plutokraten en bol- 
sjewisten kenmerkt. 

Sinds enkele dagen heeft zich een nieuwe 
stem in het offensief-koor gemengd: die 
van Australië. Toen de verdediging van 
Singapore hopeloos werd, vroegen de 
Britten hulp aan Java. Toen Java voor 
de capitulatie stond, vroeg het een offen- 
sief aan Australië. Thans vraagt Austra- 
lië op zijn beurt een offensief. Zulk een 
vraag schijnt de voorbode van den onder- 
gang te zijn. 

„Alleen een offensief in Britsch-Indië kan 
Australië nog redden”, zoo ongeveer ver- 
klaarde de Australische premier Curtin. 
„Houdt de Japanners vast!” riep generaal 
Wavell van zijn nieuwe standplaats in 
Britsch-Indië op hetzelfde oogenblik 
Australië toe. „Alleen op die wijze is de 
inval in Indië nog te keeren.” 

„Begin een offensief, beste Tsjang Kai- 
Sjek!” riepen allebei om het hardst. „Dat 
is de eenige manier om Britsch-Indië en 
Australië te redden.” 

Het offensief is de groote mode. Maar 
het is daarbij helaas nog iets anders: het 
is onvindbaar. 


Strategie van de wanhoop 


Deze opsomming van offensief-verzoeken 
gelijkt op een persiflage. Ze is echter 
niets minder dan dat, doch de feitelijke 
weerspiegeling van recente en gewichtige 


redevoeringen der „groote staatsmannen” 
in het Anglo-Amerikaansche kamp. 
Nergens is de paniek op dit oogenblik 
grooter dan in Australië. Nergens zijn dan 
ook de eischen zoozeer omlijnd. Tanks en 
vliegtuigen, — ze komen sinds lang op 
het verlanglijstje van alle bedreigden 
voor. Australië heeft bovendien verlangd, 
dat het een terdege georganiseerd opper- 
bevel krijgen zou. Méér: het heeft als 
bevelhebber de figuur van MacArthur op- 
geëischt, — den verdediger van de 
Philippijnen. 

Wat Londen daarvan heeft gedacht? 
Want voor de eerste maal in de geschie- 
denis van het Britsche imperium wordt 
hier de verdediging van Britsch gebied 
in handen van een niet-Brit gelegd. Daar- 
mee is niet slechts de Britsche trots, 
maar ook de band met het Britsche 
moederland verbroken. In een vorige 
phase van den oorlog in den Pacific was 
het nog de Engelschman Wavell, die aan 
den Nederlandsch-Indischen bondgenoot 
als opperbevelhebber werd opgedrongen, 
— thans deelt een Amerikaan de lakens 
uit in een Britsch dominion. En hij doet 
dat op nadrukkelijk verzoek van dat 
dominion zelf. 

Bij een vorige gelegenheid is op deze 
plaats reeds geschilderd, hoe Australië 
zich langzaam losmaakt van Londen en 
door den loop der gebeurtenissen op ge- 
lijksoortige wijze als Canada in Ameri- 
kaansche handen overgaat. Men kan de 
benoeming van MacArthur tot opperbe- 
velhebber in Australië in de geschiedenis- 
annalen als het militarie feit noteeren, dat 
definitief de banden tusschen Australië 
en het Engelsche imperium verbrak. Want 
de keuze tusschen Wavell en MacArthur 
is niet slechts een symbolische. Mac- 
Arthur blijft uit Washington en uit 
Washington alléén zijn instructies ont- 
vangen. Hij ontvangt (of ontvangt niet!) 
uit Amerika zijn oorlogsmateriaal en zijn 
troepen. Hij is en blijft uitsluitend: Ame- 
rikaan. 


MacArthur offensief ? 


Daarmee is Australië niet alleen formeel 
aan de Vereenigde Staten overgeleverd. 
Het is in wezen een Amerikaansche 
kolonie geworden. 

Dat moet voor vele Britten-in-hart-en- 
nieren een hooge prijs zijn. Wat ontvan- 
gen zij daarvoor? Wellicht het felbe- 
geerde offensief? 

De groote Britsche tragedie is, dat ook 
van MacArthur en Australië uit geen aan- 
val op de Japansche machtsposities te 
verwachten is. Op de Philippijnen bleek 
MecArthur een taai en moedig soldaat. 
Langer dan de Britten in Hongkong en 
op Singapore hield hij stand, volhardend 
in een hopelooze situatie. Maar: hij was 
er in het defensief. En heel zijn mili- 
taire ervaring gaat niet verder —, be- 
weegt zich op geen ander gebied dan het 
defensief, — defensief met ongunstigen 
afloop bovendien. 

„Offensief gevraagd”. — De kikkers moe- 
ten nog geboren worden, waarvan men 
veeren plukt. 
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DE GOEDE 
PRIJSOPDRIJVER 


Naar wij uit de dagbladen vernemen, be- 
staat er sinds Januari j.l. voor overtreders 
van prijsvoorschriften, de ietwat nettere 
naam voor prijsopdrijvers, de mogelijk- 
heid ‘tot het tretten van een schikking 
met den inspecteur voor de prijsbcheer- 
sching. 

Wij hebben van dit bericht, dat ontegen- 
zeggelijk een stap achterwaarts beteekent 
bij de bestrijding van dit volksvijandig 
euvel, met uiterst gemengde gevoelens 
kennis genomen. Zelfs indien er sprake 
ware van een noemenswaardige vermin- 
dering van de activiteit dezer hyena's in 
onze volksgemeenschap, dan nog zouden 
wij deze „inschikkelijkheid” ten eenen- 
maie afkeuren. Het ergerlijkste achten wij 
echter wel de motieven, welke men er 
voor aanvoert. Ergerlijk en dwaas. Men 
schrijft namelijk: 


„Hiermede wordt o.m. bereikt, dat de 
somtijds langdurige en kostbare proce- 
dure, waarvan de veroordeelde de kosten 
draagt, achterwege blijft.” 


Wij antwoorden hierop: 

Wanneer de procedure om een prijsop- 
drijver, in wien wij overigens geen „over- 
treder” zien, maar een voor de volksge- 
meenschap schadelijken misdadiger, te 
stratten, zooveel tijd in beslag neemt, dan 
haaste men zich een methode te beslen- 
ken, waarbij wat minder tijd aan juridi- 
sche haarklooverij verspild wordt. Wan- 
neer men een schikking wil treften is de 
verdachte toch in contesso en ontgaat 
het ons, waarom een procedure zooveel 
tijd vraagt. 

En wat nu de „kostbaarheid” betreft, 
zouden wij willen opmerken, dat deze 
procedures niet duur genoeg kunnen zijn, 
waar de veroordeelde de kosten moct 
dragen. De preventieve werking, zoo 
hiervan überhaupt sprake is, wordt er 
tenminste iets door versterkt. 

Maar het dwaze is natuurlijk, dat uit deze 
motiveering nog een soort medelijden 
met den verdachte spreekt. Men moet 
het den heeren nog maar gemakkelijk 
gaan maken ook! 

De motiveering gaat echter nog verder: 
„Deze figuur is ook uit het gewone straf- 
recht bekend en wordt voor lichte over- 
tredingen zeer veel toegepast.” 

Zeker, voor zonder licht rijden bijv., maar 
wil men nu de voorstelling wekken dat 
de aasgieren der prijsopdrijving zich aan 
„lichte overtredingen” schuldig maken, en 
derhalve met overeenkomstige conside- 
ratie behandeld moeten worden? 
„Uiteraard komen lang niet alle vormen 
van overtreding der prijsvoorschriften in 
aanmerking voor een schikking. In vele 
gevallen zal de inspecteur gezien den ernst 
der overtreding een ‚veroordeeling nood- 
zakelijk achten.” 

Neen, dat moest er ook nog bijkomen, 
bij de deernis, welke men nu reeds met 
deze lieden schijnt te koesteren. 
Prijsopdrijving is prijsopdrijving. Of het 
nu om een dubbeltje gaat of om duizend 
gulden, wij zien hierin geen verschil. En 
wie zich, hetzij in het groot, hetzij in het 
klein, ten koste der volksgemeenschap 
meent te mogen verrijken, noemen wij 
een misdadiger, al meenen anderen hem 
gelijk te kunnen stellen met iemand die 
zonder licht rijdt, een „overtreder”. 

De eerlijkheid en betrouwbaarheid in het 
groot en in het klein, eens de kenmer- 
kende deugden onzer Germaansche voor- 
ouders, moeten weer regel worden in 
onze volksgemeenschap, niet een min of 
meer belachelijke uitzondering, waartoe 
zij onder invloed van het joodsche goo- 
chemheidsideaal vernederd werden. 
Krijgen wij na de „goede moordenaars”, 
na de „goede dieven”, nu ook reeds de 
„goede prijsopdrijvers”, die behoed moe- 
ten worden voor het betalen van hooge 
proceskosten deor inschikkelijkheid? 

En het treft ons hoogst onaangenaam, 
dat de eerste schikking waar wij van ver- 
namen, juist een schikking is van lictst 
eventjes f 125.000 (honderd vijf en twin- 
tig duizend gulden!) 

Hier kreeg de verdachte „gelegenheid 
tuchtrechterlijke veroordeeling te voor- 
komen door betaling” van dit bedrag. 
En ook hier is de motiveering weer aller- 
zonderlingst, want wij lezen: 


Voor de Germaansche wereld en haar Führer vielen: 


4h-Mann Kees Bruinier 


geb. 18 Oetober 1920; gev. 4 October 1941 bij 


Tschistopolje; student. 


ff-Mann Klaas Buwalda gch. 


30 Juni 


1918; gev. 4 October 1941 hij 


Tschistopolje; landarbeider. 

geb. 12 December 1921; gev. 8 September 1941 bij 
Kamenka; kantoorbediende. 

geb. 22 Augustus 1922; vermist 1 December 1941 
bij Anna Marjewka; kantoorbediende. 

8 November 1941 aan 


ff-Mann Bartholomeus Ephraim 
ff-Mann Jan Heuvel 
ff:Sturmmann Hendrik Hindriks 


4f:Sturmmann Jitze Knigge 


geb. 16 April 1921; gev. 
het Oostfront; zeeman. 
geb. 21 October 1918; gev. 6 November 1941 bij 


Biriutschkiec; acticf militair. 


4f-Mann Marinus Koeijvoets 


geb. 10 September 1921; gev. 19 November 1941 


bij Tusleve; sigarenmaker. 


4f-Mann Berend Kraaima 


geb. 27 Augustus 1920; vermist 21 November 1941 


bij WiawozBurtowka; bakker. 


#h-Untersturmführer Jan van Lith geb. 


3 Juli 


1916; gev. 28 November 1941 bij 


Nikolskoje; student. 


ff-Mann Andreas de Roo geb. 


13 September 1922; 


gev. 1 Oetober 1041 


aan het Oostfront; econtructicteekenaar. 


4f:-Mann Anton Roodsant 


44:Sturmmann Cornelis Segboer 


geb. 29 Juni 1905; gev. 28 November 1941 bij 
Bolschekrepinskaja; 
geb. 15 October 1921; gev. 1 Deeember 1941 bij 


autobestuurder. 


Bolschekrepinskaja; zeeman. 


4f-Mann Jan Toering 


geb. 23 Mei 1916; gev. 19 Octoher 1941 aan het 


Oostfront; landbouwer. 


#f-Sturmmann Bernard IJpeij 


geh. 18 Februari 101%; gev. 18 November 1941 aan 


het Oostfront; monteur. 


4f-Mann Jozef Zillekens 


gch. 17 Maart 1023; gev. 4 October 


1941 bij 


Nikolajewka; mecehaniker. 


Zij leven in onze rijen voort, allen ten voorbeeld! 


„Het geval gaf, ofschoon een zeer groote 
winst ten onrechte was genoten, door zijn 
bijzonderen aard aanleiding tot afdoe- 
ning zonder tuchtrechterlijke veroordee- 
ling, daar de maatschappelijke schade, 
door de te hooge prijsberekening aange- 
richt, wegens het betrekkelijke luxekarak- 
ter der goederen van tamelijk geringen 
omvang was.” 5 

Het bijzondere karakter van deze prijs- 
opdrijving interesseert ons niet, maar wij 
herhalen: prijsopdrijving is prijsopdrij- 
ving, misdaad is misdaad, en wanneer de 
maatschappelijke schade gering was, dan 


valt dit toe te juichen, maar ontlast den 
dader niet van zijn schuld. 

Het moet met deze „inschikkelijkheid” 
maar eens uit zijn. Of het nu gedroogde 
worteltjes dan wel twintig petit-grisbont- 
jassen of iets anders van „betrekkelijk 
luxekarakter” betreft, deze misdadigers 
moeten bestraft worden, en niet slechts 
met een hooge boete, niet slechts door 
betaling van hooge proceskosten, de cel 
ot het concentratiekamp is de eenige 
plaats waar zij thuis hooren. Deze schik- 
king draagt een uitgesproken reaction- 
nair karakter. 


HET ZWARTE KWAAD 


LOE DEREN 


POUG/EL 


Er loopt door ‘t gehucht een hardnekkig gerucht oek 


WOLTERS 


en 
DE NIEUWE TĲD 


Dat de uitgeverij J. B. Wolters zich nict 
gaarne aan koud water brandde, was be- 
kend. Zij at gaarne van alle walletjes, 
was goede maatjes met de katholieke 
heeren en dames in het Zuiden, maar 
hield terzelfdertijd de joden en de marx- 
isten te vriend. In het kort: het eenige, 
waarom de firma J. B. Wolters zich be- 
kommerde, was het zoete winstje, de ver- 
koop van de boeken, die zij op de markt 
bracht. Het was haar onverschillig, wat 
in die boekjes stond, als ze maar „liepen”. 
De firma J. B. Wolters was kleur- en lijn- 
loos, was karakterloos in hooge mate, 
hetgeen voor een firma, die de volksvoer- 
lichting heeft te dienen, wel een heel be- 
denkelijk teeken is! 

Wij hadden gedacht, dat de firma J. B. 
Wolters den nieuwen tijd wel zou hebben 
begrepen. We hadden niet verwacht, dat 
de firma Wolters den nieuwen tijd zou 
durven, kunnen, mogen ot willen toejui- 
chen, want daarvoor is nu cenmaal ka- 
rakter noodig en een klaar besef. Maar 
dat de firma J. B. W. (Ick blyf wercken) 
er zoo weinig van begreep, dat hadden 
wij nooit vermoed. Mogelijk spelen de 
Kohnstammrelaties hier nog een rol! 

In een rondschrijven van een dezer dagen 
heeft de firma J. B. W. namelijk den 
euvelen moed het volgende te laten 
weten: 

„Nu de papierschaarschte zich hoe langer 
hoe meer doet gevoelen, moeten wij tot 
ons leedwezen een zeer sterke bezuiniging 
toepassen op de gebruikelijke toezending 
van present exemplaren van onze uitga- 
ven. Met het oog op eventueele verande- 
ringen in uw boekenlijst nemen wij de 
vrijheid uw aandacht te vestigen op de 
volgende nieuwe uitgaven en herdrukken, 
in het afgeloopen jaar verschenen:” enz. 
Wat mag het nu zijn, waarop J. B. W. de 
aandacht meent te moeten vestigen? Wat 
is er voor belangrijks bij haar in het afge- 
loopen jaar verschenen? J. B. W. vestigt 
de aandacht op: „Dr. A. Blonk en Dr. J. 
Romein, Leerboek der algemeene en va- 
derlandsche geschiedenis"! En J. B. W. 
voegt er aan toe: „Ondanks de vertraging 
door de tijdsomstandigheden hopen wij, 
dat vóór het begin van den volgenden 
cursus het derde deel zal kunnen ver- 
schijnen”. Kijk, ook wij hopen, wij hopen 
zelfs zeer veel, maar wij hopen nict, 
dat het den communist Jan Romein nog 
mogelijk zal worden gemaakt voor Scp- 
tember a.s. in een derde deeltje van zijn 
leerboek aan de leerlingen van de middel- 
bare scholen de geschiedenis van de negen- 
tiende eeuw uiteen te zetten! Dat is ons 
wel wat machtig! Wij hopen, en zulks 
in tegenstelling met de firma Wolters, 
dat niet alleen dat derde deeltje niet meer 
zal verschijnen, maar dat ook het eerste 
en tweede deeltje door de firma J. B. W. 
(die haar verstand teruggekregen heeft) 
van de markt zullen zijn genomen vóór 
het begin van den nieuwen cursus. Met 
Romein hebben wij vóór het begin van 
den volgenden cursus afgedaan en naar 
wij overtuigd zijn, de firma J. B. W. ook. 
Het zij haar in elk geval bij dezen duide- 
lijk gemaakt. Wij wenschen onze aandacht 
door de firma J. B. W. niet gevestigd 
(anno 1942!) op de geestesproducten van 
een man, die ons liever vandaag dan 
morgen aan de Russische horden zou wil- 
len overleveren, een methode, die de fir- 
ma J. B. W. blijkbaar ook aantrekkelijk 
vindt, gezien de aandacht, die zij aan 
dezen bolsjewick besteedt. Maar we spre- 
ken elkander waarschijnlijk nog wel vóór 
het begin van den volgenden cursus! 
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Met de mitrailleur in de dikke sneeuw Onder: Gereed om te vuren 


film: 


KOMEDIANTEN 


„Toen „die Neuberin” in haar bloeitijd 
was en zoo menigeen de behoefte ge- 
voelde zich voor haar en voor het tooneel 
verdienstelijk te maken, toen was hct 
zeker met onze dramatische poëzie be- 
droevend gesteld. Men wist van geen 
regels; men volgde geen enkel voorbeeld. 
De stukken, waarin helden en vorsten de 
hoofdrol speelden, waren vol onzin, bom- 
bast en ordinaire platheden. Onze blij- 
spelen waren opgebouwd uit verkleedpar- 
tijen en toovenarijen en stokslagen waren 
hun grappigste onderdeelen…” 

Zoo schreef Lessing in 1759. Lessing, de 
man, die zoo ontzaglijk veel gedaan heett 
om het Duitsche drama, het Duitsche 
tooneelstuk uit zijn afhankelijkheid van 
het Italiaansche en Fransche tooneel te 
bevrijden. En deze bevrijding is het 
onderwerp van de film, die hier onder 
den titel „Komedianten” vertoond wordt. 
Wat den inhoud betreft, zijn hier vier 
hoofdpersonen aan het woord. Ten cerste 
„die Neuberin”, de tooneelspeelster Karo- 
line Neuber, om wier figuur dit geheele 
stuk is opgebouwd. Daarnaast Professor 
Gottsched, dan Lessing en ten slotte de 
Hertogin van Weissenfels. Vier siguren, 
die naast hun historische rol (of de her- 
togin eigenlijk wel historisch genoemd 
mag worden, heb ik niet na kunnen gaan) 
ook een symbolische vervullen. Deze 
symbolische rol is het voorbeeld zijn in 
den strijd om de verheffing van het Duit- 
sche toonecl uit een verval, waarin het 
te gronde dreigde te gaan; het drager zijn 
van den wil het te verheffen tot een 
kultureele en een kultuurschenkende in- 
stelling, die voor het één worden en het 
zich zelf bewust worden van het Duitsche 
en daarmee van het Germaansche leven 
een ontzaglijke beteekenis gehad heeft. 
De woorden van Lessing, die wij boven 
aanhaalden, teekenen duidelijk, hoe ver- 
vallen het tooneel voor het optreden van 
„die Neuberin” was. De herschepping is 
echter niet slechts het werk van deze 


vrouw, die — hoewel een goede kunste- 
nares — vooral beteekenis gekregen 
heeft door haar strijdvaardig karak- 


ter en haar idealisme. Zijzelf echter 
alleen zou niet in staat geweest zijn cen 
dergelijken strijd te voeren. Andere krach- 
ten moesten medehelpen. En dan dient 
wel in de eerste plaats de naam Gott- 
sched genoemd te worden. Deze Leip- 


ziger professor — Leipzig was toen ter 
tijd het middelpunt van het Duitsche 
tooneelleven — waagt het het tooncel 


openlijk als kultuurbrengende instelling 
naar voren te brengen. Alleen, ook hij 
mist de kracht tot een zelfstandig schep- 
penden arbeid. Hij brengt het Fransche 
stuk naar voren, hij wil het Duitsche 
tooneel „reinigen”, door vertalingen van 
Fransche werken of door op de Fransche 
werken geïnspireerde Duitsche stukken 
tot opvoering te brengen. Zijn doel is dus 
niet het zuiver Duitsche tooneel, maar 
een gereinigd tooneel naar Franschen 
aard. 

Daarom dan ook bindt hij den strijd aan 
met den hansworst, den man die tot dien 
tijd in alle stukken, ook die van den 
meest ernstigen inhoud, de rol van clown 
vervulde en wel niet in een vastgelegde 
rol, maar als intermezzo, waarbij hij op 
de meest ongedwongen wijze van zijn in- 
vallen gebruik maakte. Deze figuur was 
de vernietiger van iedere echte toonccl- 
speelkunst, want hij speelde op de laag- 
ste instincten van het publiek, doodde 
ieder gevoel van medeleven met dat wat 
op de planken gebeurde reeds voor hct 
eigenlijk geboren was en belemmerde 
daardoor het doordringen van den too- 
neelspeler en zijn rol tot het publick, 
waarvoor de tooneelspeler optrad. 
Gottsched wist „die Neuberin” voor zich 
te winnen en wist daarmee te bereiken, 
dat zijn theorieën in een daad werden 
omgezet. Maar Karoline Neuber greep 
verder. Zij voelde zich Duitsch, zij wist, 
dat deze door Gottsched bestreden mis- 
standen niet in het Duitsche theater 
thuishoorden, zij begreep echter ook, dat 
de Fransche voorliefde van Gottsched 
het eene kwaad met het andere bestrij- 


den was, dat het ware, het eenig goede, 
het waarachtig Duitsche op deze wijze 
niet bereikt kon worden. 

Er was nog iemand die dat begreep en 
dat was Lessing. Deze groote dramaturg, 
die de school van Gottsched doorloopen 
had en er het valsche in had leeren zien, 


ee 
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De hansworst maakt zijn 


ijvert voor een werkelijk Duitsch tooneecl. 
Ook hij vindt in „die Neuberin” een 
steun. Zij voert zijn cerste tooncelstuk 
op: „der Junge Gelchrte”. En hij, hij stelt 
zich borg voor haar en moet daarom uit 
Leipzig verdwijnen. 

In de figuur van de Hertogin van Weis- 
senfels vinden wij symbolisch het streven 
van de hoogere kringen terug het theater 
weer op te heffen, een streven dat zich 
in dit geval niet richt tot het verwezen- 
lijken van nieuwe ideeën, die men als een 
drang uit innerlijke noodzaak moet ver- 
wezenlijken, wil men niet te gronde gaan, 
maar die naast een zeker enthousiasme, 
daarin bestaat, dat men materieelen steun 
aan het streven verstrekt. 


Zoo staan dan deze vier menschen naast 
elkaar, „die Neuberin” als de bindende 
factor tusschen de drie anderen. Gott- 
sched, Lessing en de hertogin staan daar- 
naast als symbool voor een ontwikkeling, 
die tientallen jaren geduurd heeft en van 


een strijd, waarvan Karoline Neuber het 
einde niet heeft mogen beleven. 

Dat in een film met een dergelijken in- 
houd, die nict slechts als kunstwerk, maar 
wel degelijk als draagster van een idee 
werd vervaardigd, de historische waarheid 
wel eens een beetje veel in het gedrang 
komt, kan niemand verwonderen. Het is 
dan ook goed er nog eens weer op te 
wijzen, dat de historische waarheid in een 
film geen noodzakelijke eisch genoemd 
mag worden. Deze film geeft daarvan cen 
zeer duidelijk voorbeeld. Immers, de 
idee, de verhetfing van het Duitsche too- 
neel, dat wil zeggen: het vrijmaken van 
den weg voor tiguren als Goethe en 
Schiller, kan men historisch juist in een 


buiging voor het publiek, rechts Karoline Neuber, links Philine. 


(Foto: Bavaria.) 


boek van vele duizenden pagina’s neer- 
schrijven; in een tilm is dat echter een 
volkomen onbereikbaar iets. 

Maar de film kan wel het historische ge- 
beuren grijpen, de idee vasthouden in een 
dramatisch gebeuren, dat symbolisch 
staat voor dat wat zich in de geschiedenis 
afspeelde. Zij kan dit doen met gebruik- 
making van historisch wel vaststaande 
feiten en personen, die voor de ontwik- 
keling van bijzonder belang geweest zijn. 
Maar zij zal dan, om een afgerond en 
„leesbaar” verhaal te krijgen, tusschenlig- 
gende ontwikkelingstasen mocten samen- 
vatten, ja, misschien zelfs geheel moeten 
herscheppen. Hierin ligt een groote op- 
gave voor de tekstschrijvers, zij dienen 
daarbij te beschikken over een fijn be- 
grip van de geschiedenis en over het 
talent den zin van de historie dramatisch 
uit te beelden. En dit geldt niet slechts 
voor den schrijver van het secenario, dit 
geldt ook voor den regisseur, voor den 
cameraman en natuurlijk ook voor de 


Het geschut wordt in stelling gebracht, om straks den vijand te kunnen weerstaan. 
(Foto: h:P.K. Fritsch.) 


spelers, om van den architect en de an- 
dere medewerkers maar te zwijgen. 

Wie over een film als deze oordeelen 
wil, kan dit dan ook niet slechts doen 
uit het zoogenaamde „filmische” stand- 
punt. Deze soort films willen het publiek 
iets meedeelen, zij hebben het publiek 
iets te vertellen, want zij hebben zich dit 
tot opgave gesteld. Daarbij is het zelfs 
van ondergeschikt belang of de hoofdrol- 
speelster te veel tooneel en te weinig 
film speelt. Hoofdzaak is het of zij er in 
slaagt het publiek met haar uitbeelding 
te pakken en zóó, dat wat zij in haar rol 
te vertellen heeft „over het voetlicht 
brengen kan”, om een tooneceluitdrukking 
te gebruiken. En ook dit geldt voor allen 
die aan een dergelijke film medewerkten. 
Ook in dit opzicht is deze film leerrijk. 
Want hier doet zich het merkwaardige 
teit voor, dat de „tilmisch” best geslaagde 
scènes het beste uit de film gemist had- 
den kunnen worden. De regisseur, Pabst, 
die met deze film zijn terugkeer uit 
Hollywood in de Duitsche studio’s in- 
luidt, is zeker in staat — wij weten dit 
van zijn vroegere films — een „filmisch” 
meesterwerk te vervaardigen. Hier slaagt 
hij daar echter nict in. Er is bij hem een 
duidelijk conflict tusschen inhoud en fil- 
misch kunnen waar te nemen. Dit con- 
flict is oud en in wezen niets anders dan 
de strijd om het verouderde principe: de 
kunst om der wille van de kunst. 
Duitschland heeft altijd in zijn goede 
tilms den wil gehad inhoud in aesthetisch 
hoogstaanden vorm te brengen. De inter- 
nationale kunstgedachten hebben daarbij 
altijd weer den nadruk op den vorm ge- 
legd. De nationale, dat is de Germaan- 
sche kunstgedachte echter legt het accent 
op den inhoud. De internationale echter 
bestreed den inhoud en streefde naar de 
absolute film als uiterste consequentie 
van dit willen naar schoonheid. Daaren- 
tegen wil de volksche richting de schoon- 
heid in het geheel niet verwaarloosd zien 
terwille van den inhoud. Zoo werd het 
internationalisme tot afbreker, de volk- 
sche tendens echter tot opbouwende rich- 
ting voor kultuur en kunst, en dus ook 
voor de film. 

Zooals gezegd, Pabst, die uit de interna- 
tionalistische richting stamt en die hier 
nu tracht in volkschen zin vorm te geven 
aan een groote opbouwende gedachte, is 
daarin slechts ten deele geslaagd. Hij 
heeft een uiterst interessante film ge- 
maakt, een film die zeker gezien moet 
worden. Maar hij heeft zijn innerlijk con- 
flict nog niet tot klaarheid weten te 
brengen. En zoo zien wij hier dan heele 
gedeelten, die best hadden kunnen wor- 
den gemist, zooals bijvoorbeeld het 
bacchanaal in St. Petersburg. Want dit is 
een van de gedeelten, die, hoewel prach- 
tig van vormgeving, toch in het geheel 
storen. 

Daardoor krijgt de film iets tweeslachtigs, 
iets rammelends. Het is een hinken op 
twee gedachten. Het is soms of de regis- 
scur geen eind aan zijn verhaal heeft 
kunnen maken, maar altijd nog meer bij- 
zonderheden, onbelangrijke bijzonder- 
heden, er aan heeft willen toevoegen. 

En toch, toch is het een goede film 
geworden. Een film met prachtig spel 
van vrijwel alle hoofdfiguren. Een film 
ook met een inhoud die boeit tot het 
laatste. De vondst, naast het leven van 
„die Neuberin” als bijna gelijkwaardig 
het leven van Philine te schetsen, die 
naast de oude vrouw als het ware haar 
cigen jeugd en haar eigen jeugddroomen 
vertolkt, maar die geheel onhistorisch is, 


js cen vondst van formaat. Want hierdoor 


bereikt haar leven, ondanks haar sterven, 
ech het doel waarnaar zij altijd gestreefd 
neeft. Het doel, wat de historische Neu- 
berin nooit heeft mogen beleven, maar 
waarvoor zij alles offerde, waarvoor zij 
in armoede en vergeten in een afgelegen 
nest sterven moest. 
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VRIEND VEELVRAAT 


In de laatste Augustus-dagen van het 
vorige jaar rukten uit Irak tegelijkertijd 
drie Britsche kolonnes Iran (het vroegere 
Perzië) binnen, omdat de regeering van 
Teheran niet bereid bleek rekening te 
houden met „de aanbevelingen” van Lon- 
den. Terzelfder tijd drongen uit het ge- 
bied van den Kaukasus bolsjewistische 
kolonnes in de richting van Tebris en 
Kaswin de Britten behulpzaam tegemoet. 
Ook Moscou had zijn „deugdelijke rede- 
nen” voor het onder den voet loopen van 
het zelfstandige Iran. Die redenen ba- 
seerde het op artikel 6 van een verdrag 
van 26 Februari 1921, waarin de betrek- 
kingen tusschen Iran en de Sowjet-Unie 
werden geregeld. De sjah van het toen- 
malige Perzië, die overigens pas door de 
Sowjetrussisch-Britsche actie van Augus- 
tus 1941 voor zijn land verloren ging, was 
een vooruitziend man. Hij vermoedde al 
in 1921, dat het genoemde artikel 6 zou 
kunnen worden misbruikt en poogde een 
zoo nauwkeurig mogelijk vastgelegde in- 
terprctatie te krijgen. 

Tien volle maanden correspondeerde de 
sjah met het Kremlin, eer de bolsjewisten 
zich een redelijke toelichting lieten ont- 
lokken. Toen kwam uit Moscou de op 12 
December 1921 gedateerde nota, waarin 
de regeering van Iran woordelijk las: 


„Art. 5 en 6 hebben uitsluitend en alleen 
betrekking op voorbereidingen tot een 
gewapenden strijd tegen de Sowjetrepu- 
blieken van de zijde der aanhangers van 
het ten val gebrachte (tsaristische) be- 
wind of van de vreemde mogendheden, 
waardoor dit bewind wordt gesteund. 
Hierbij zouden door gewelddadige of 
arglistige bemachtiging van Perzisch ge- 
bied operatiebases verworven kunnen 
worden voor rechtstreeksche of met be- 
hulp van contrarevolutionnaire krachten 
te plegen aanvallen op de Sowjet-repu- 
blieken. De artikelen slaan niet op aan- 
vallen in woord of geschrift op het 
sowjet-bewind, noch zoover die afkom- 
stig mochten zijn van Perzische groepen, 
noch zoover ze stammen van Russische 
emigranten in Perzië.” 


Vreemde uitvlucht 
Hoe kwam het Kremlin ertoe, zich voor 
zijn gewelddaad van Augustus 1941 op 
artikel 6 van het oude verdrag te beroe- 
pen? Vreemder uitvlucht was nauwelijks 
mogelijk. De eigen toelichting van Lenin's 
regeering laat toch niet den minsten twij- 
fel over de strekking van de oude over- 
eenkomst. Wáár bevonden zich dan dic 
„tsaristische samenzweerders” in Íran? 
Nuchtere lieden meenden, dat ze sinds 
lang uit het politieke leven waren uitgc- 
schakeld en dat de laatsten vergrijsd en 
vergeten ver van de Russische grenzen 
hun dagen rekten. Men wilde er de kleine 
Duitsche kolonie in Teheran toch niet 


Britsch Imperium werd reeds 
een deel van het Sowjet-menu 


van verdenken, een nieuwen tsaar gereed 
te houden? 

Het beroep op een artikel, dat met den 
werkelijken toestand niet meer het ge- 


ringste verband hield, was slechts de 
uiterlijke poging tot rechtvaardiging, 


waaraan zelfs het bolsjewisme soms be- 
hoefte schijnt te gevoelen. Maar de be- 
weegreden is sindsdien niet moeilijk te 
volgen geweest. Ze was gelegen in de 
aanwezigheid der Engelsche kolon- 
nes. Niet tegen de luttele tientallen eer- 
zame Duitschers in Teheran, maar tegen 
den nieuwbakken bondgenoot trokken de 
afdeelingen van het bolsjewistische Kau- 
kasus-leger in wezen op. 

Daarmee herhaalde zich wonderlijk ge- 
noeg een stukje tsaristische politiek uit 
het jaar 1907, toen Rusland evenmin de 
volledige Britsche zeggenschap in Perzic 
wilde dulden en Engeland zijnerzijds de 
Russische aanwezigheid voor de poorten 
van Indië zag als een doodelijk gevaar 
voor „den parel aan zijn kroon”. 


Eeuwige rivalen 


Toen de Russische expansie naar het 
westen, die reeds Peter de Groote doel- 
bewust had ingeleid, op het Duitsche 
bolwerk scheen vastgeloopen, wentelde 
de Russische beer het logge lijf naar het 
zuiden en oosten. Ver in het uiterste 
hoekje van Siberië, waar bovendien 
slechts havens van betrekkelijke beteeke- 
nis te bouwen viclen, stootte de tsaar op 
een onverwachten tegenstand van het 
ontwaakte Japan. Sindsdien drukte hij 
allengs méér op het Britsche front, van 
Turkije tot Korca. 

Heel die twaalfduizend kilometer lange 
lijn werd het terrein van diplomatieke 
schermutselingen en bloedige gevechten. 
De Chineesche politiek had minder met 
Chineezen dan met Russen en Britten te 
maken. In Tibet zochten de Engelsche 
troepen niet de weinig aantrekkelijke 
heerschappij over een zand-en-steen- 
woestijn noch invloed op de duistere 
incarnaties van den Dalai-Lama om 
rechtstreeksch gewin. Zij wilden er een 
bolwerk tegen de opdringende Russen, 
die zelfs over het Himalava-gebergte heen 
Britsch-Indit bedreigden. 

Niet anders was het in het zoogenaamde 
„Midden-Oosten”. De Bagdadspoorweg 
in het toen nog Turksche gebied van 
Euphraat en Tigris activeerde Engeland 
tegen „Duitsche invloeden” in Turkije, 
waarin Londen alweer een aanval op 
Britsch-Indië zag. Maar de Krim-oorlog 
en alle politieke en diplomatieke verwik- 
kelingen nadien, — alle problemen rond 
den uitgang van de Zwarte- naar de Mid- 
dellandsche Zee ook, waren een Britsch- 
Russische controverse. Rusland wilde 
havens in het zuiden, Engeland wikde een 
onbedreigde weg naar Indic. 


WEES GEGROET, OH SCHOONE LENTETIJD ! 


\ 


„Zou er met generaal Winter iets 
niet in orde zijn?” 


jr 


„Hallo! Met de GP.Oe.? De lente 
komt, laat haar onmiddellijk arresz 


„Whiskey! 


teeren en zonder vorm van proces 
liquideeren!” 


Whiskey! 
gauw een nieuwe flesch.” 


Drie bloedige oorlogen in Afghanistan en 
eeuwige onrust in een vernederd Perzië 
waren het gevolg van het schaakspel tus- 
schen Londen en den tsaar. 


Politieke barometer 
In 1907 kwam het in het „onafhankelijke” 
Perzië tot een demarcatie-lijn tusschen 
de Russische en de Britsche invloedsge- 
bieden, die officieel pas in 1921 werd 
geliquideerd: op het oogenblik, dat een 
moedig officier (de latere sjah) door den 
historischen „marsch naar Teheran” uit 
Perzië Iran maakte en uit een goedkoop 
gevechtsterrein van derden een staat met 
zelfrespect. 
Het was de ineenstorting van het tsaris- 
tische rijk, die indirect Iran’s onathanke- 
lijkheid mogelijk maakte. Reeds tevoren 
was de Russisch-Britsche demarcatielijn 
de barometer van beider sterkte geweest. 
De lijn verschoof, naarmate de mogend- 
heid er achter tot grooter druk in staat 
was. Toen brak in Rusland de revolutie 
van 1917 uit. Ze ontwrichtte het enorme 
rijk aan beide zijden van den Oeral en 
nam door de innerlijke desorganisatie de 
bedreiging naar buiten voorlopig weg. 
Voor een politiek in Iran had het nauwe- 
lijks uit het puin ontstegen bolsjewisme 
geen tijd en geen macht. 
Dientengevolge meende ook Engeland 
zich de weelde van edelmoedigheid te 
kunnen veroorloven. Het lict Iran’s onat- 
hankelijkheid toe. 
In de slavische massa’s wisselden de heer- 
schers. Maar de doelstellingen wissclden 
nauwelijks. Met de krachten van het bols- 
jewisme grocide andermaal de druk naar 
de wereld-zeeën, — de druk op de Bospo- 
rus en in de richting van de Perzische 
Golf, de druk op alle punten van het 
twaalfduizend kilometer lange Aziatische 
front. In China en in Burma wroette de 
Komintern, in Iran rijpten de omstandig- 
heden voor een nieuwe demarcatielijn, 
die een land zijn welvaart en een volk zijn 
zelfstandigheid kosten moest. 


Bolsjewisme marcheert 
Dezelfde man, die lran vrij maakte, 
zwichtte na weinige dagen van Britsch- 
en Sowjctrussisch wapengeweld, om zijn 
land een wanhopige worsteling te bespa- 
ren en een troon te redden voor zijn na- 
geslacht. 

Die troon werd reeds een dependance 
van Moscou. Hij werd echter al méér: een 
uitvalspost tegen het Britsche rijk. En de 
oude politieke barometer wijst met pijn- 
lijke nauwkeurigheid het politieke weer 
aan. Gisteren was het nog „onbestendig”, 
vandaag is het „storm en regen” voor het 
Engelsche imperium. Want de demarcatic- 
lijn was nog nimmer in de geschiedenis 
zóó beweeglijk. Als was er cen openlijke 
oorlog gaande, zoo dringen de bolsjewis- 
tische horden allengs verder zuidwaarts 
op. En de Britten wijken, wijken... 
Iran ligt machteloos in Moscou's greep. 
In de eerste dagen van Januari waren er 
nog allerwegen opstanden in Iran. En ín 
het parlement van Teheran bestonden 
enkele dapperen het, gedeelten van het 
nieuwe „bondgenootschapsverdrag”” tus- 
schen Tran en de Britsch-Sowjetrussische 
vrienden te verwerpen. In die dagen 
stelde Moscou zich tevreden met een 
Engelsch-gezinde regeering in Iran: de 


Breng mij 


„Wacht maar jij! In 1962 zul je wel 
anders zingen.” 


regeering onder Foeroeghi. Maar het ka- 
binet-Foeroeghi belandde van de eene 
crisis in de andere. En naarmate de bol- 
sjewistische propaganda handel en ver- 
keer steeds verder ontwrichtte, — naar- 
mate stakingen en sabotage zelts de Brit- 
sche oliegebieden in zuidelijk lran des- 
organiseerden, groeide de Sowjetrussische 
invloed op de regeering. 


Foeroeghi verdwijnt 
Een nieuwe regeeringscrisis schiep groote 
volmachten voor Soheyli, den op Moscou 
ingestelden minister van buitenlandsche 
zaken in Foerocghi's kabinet. Een nog 
nieuwere crisis kostte Foerocghi het poli- 
tieke bestaan. Thans is Soheyli premier 
in Foeroeghi’s plaats en daarmee is Mos- 
cou de werkelijke politieke heerscher in 
Iran geworden. De barometer wijst het 
onaangenaamste weer, dat hij voor Enge- 
land maar wijzen kan. Een demarcatic- 
lijn bestaat nog slechts in theorie. 
Het is karakteristiek voor het onhoudbare 
verval van het Britsche imperium, dat 
Londen niets vermocht te doen tegen den 
Sowjetrussischen opmarsch in Iran, die in 
strijd met alle afspraken tusschen Londen 
en Moscou is en die in ernstiger mate dan 
ooit tevoren den weg naar Indië in gevaar 
brengt. Niet alleen Brittannië's tegen- 
standers in den geweldigen wereldoorlog 
bedreigen den parel aan de Britsche 
kroon. Het is in niet mindere mate Vriend 
Veelvraat, die zijn rechten al neemt, nog 
eer hij zijn plichten kon vervullen. 
Stakingen en sabotage, explosies en op- 
roeren begonnen in noordelijk Frak en 
vooral in het oliegebied van Mosoecl, 
zooals ze tevoren in de Britsche oliege- 
bieden van zuidelijk Iran waren losgc- 
broken. In Irak zoo goed als in Iran zijn 
ze de onmiskenbare voorboden van recht- 
streeksche sowjet-activiteit. Aan de grens 
van Turkije, tusschen den Kaukasus en 
het Oermia-meer, is een bolsjewistische 
bunker-linie aangelegd, in het door de 
Britten „geeontroleerde” Mosocl-gebied 
zijn de Sowjetrussische troepen heer en 
meester. Voor de onbedwingbare „vrien- 
den” gaan de machtelooze Britten terug, 
hier zoo goed als elders. 


Turkije’s positie 
Ankara weet zich in een reusachtigen 
ring. Zal die ring de piste worden van het 
bolsjewistische circus en het Turksche 
volk de clown, die er gehoorzaam in 
rondbuitelt? 
Eden en Stalin hebben hun afspraken 
over de Dardanellen reeds vastgelegd. 
De Sowjetrussische contrôle over oostc- 
lijk en zuidoostelijk Europa levert Tur- 
kije's westelijke grenzen reeds aan de 
bolsjewistische welwillendheid over. In 
het oosten spreken de roode bunkers een 
duidelijke taal. Zal de Turksche grens 
méér weerstand kunnen bieden dan de 
Britsch-Sowjetrussische demarcatielijn? 
Turkije heeft een pact met Engeland en 
het heeft een garantie van Rusland. Maar 
had niet Iran precies zooveel? 
Eén ding had Iran niet, dat Turkije bezit: 
een verdrag met Duitschland. En in dit 
verdrag ligt voor het Turksche volk de 
sleutel van zijn behoud. Maar wil die 
sleutel de deur rechttijdig openen, dan 
moet hij door de Turksche regeering snel 
en zonder aarzeling worden gehanteerd. 


„Lente! Nu gaat 't er binnenkort 
weer op los!” 


e bezetting van Oost-Indië, een 
rijk, 68 maal zoo groot als Neder- 
land, met een aan ons bestuur 


trouwe bevolking, na slechts 
negen dagen heldhaftig en hopeloos 
verzet, brengt nog strenger klaarheid 


dan de bezetting van het moederland bin- 
nen vijf dagen. In het meedoogenloos 
scherpe licht, dat na de algeheele ineen- 
storting op de resten van ons bouwsel 
valt, is de volkomen vermolming van het 
nu in brokken neerliggend geraamte zicht- 
baar en zij ontzet door de tragiek van 
elken grooten ondergang: dat achter het 
welvarend en machtig uiterlijk zulk cen 
voosheid maar blindelings kon worden be- 
stendigd, dat men, voor geval de storm, 
die te verwachten was en die door groo- 
tere krachten dan ooit te voren zou wor- 
den ontketend, mocht losbreken, het stut- 
ten maar aan anderen overliet en zich 
zelfs niet de moeite getroostte, het naar 
vermogen van binnen uit te sterken, maar 
zat en zelfvoldaan op de „barbaarsche” 
oerkrachten bleef zitten schelden, die met 
hun armoe toch niets tegen den rijkdom 
konden beginnen — dien rijkdom, dic 
enkel uiterlijk was — dat toont de inbecel- 
ding, de innerlijke machteloosheid, en de 
uiterlijke pralcrij, die bij elken neergang 
de plaats van werkelijkheidszin en ingc- 
togenheid innemen en daarmee den onder- 
gang voorbereiden. 

Wij schaarden ons in het front dergenen, 
die uiterlijk nog machtiger en innerlijk 
nog voozer waren dan wij en gaan dus 
met hen onder. Maar zoo blind zijn wij 
geworden, zoo gewend aan het onder- 
gangsgebruik om onaangename werkelijk- 
heden door aangename illusies te vervan- 
gen, dat wij het nu, nu van ons bouwsel 
nergens cen stuk meer over is, nog niet 
inzien en wezenlijk nog verwachten, dat 
wij het straks alles weer bewoonbaar op- 
geleverd zullen krijgen door diegenen, dic 
op het oogenblik inderdaad nog resten van 
hun bouwsels overeind hebben staan, maar 
daarin gejaagd met stutten heen en weer 
rennen om op het laatste oogenblik nog 
te houden, wat er te houden is als de 
storm ook daarover losbreekt — en onder- 
tusschen clkaar hijgend uitschelden, omdat 
ze allemaal, druk bezig met hun eigen 
bouwvallen, buiten staat zijn nog stutten 
aan de anderen te verkoopen. 

Inderdaad: de ineenstorting brengt klaar- 
heid. Een tragische ondergang, veroor- 
zaakt door inbeelding, innerlijke onmacht, 
en pralerij, kon door geen passender ver- 
standsverbijstering gevolgd worden. 


Noodtoestand 


Maar er is veel meer en veel dieper klaar- 
heid geschapen, uiterlijk en innerlijk. 
Uiterlijk deze: dat een koloniaal rijk als 
het onze, gewonnen te midden van een 
na den ondergang van Spanje en Portugal 
verbrokkelende wereld, niet altijd in de 
handen van een zoo begrensd volk, zelf 
cen brok van de in 1648 uiteengeslagen 
Germaansche wereld, kon blijven berusten 
toen eenmaal de verbrokkeling werd over- 
wonnen en nieuwe grootmachten zich 
vormden behalve het voorloopig buiten 
onzen belangenkring gebleven Rusland. 
Frankrijk en Engeland door koloniale ver- 
overingen, de Vereenigde Staten, Italië, 
en Duitschland door overwinning hunner 
verdeeldheid, en ten slotte Japan door den 
prikkel van de opgenomen Westersche be- 
schaving. Het zich handhavende (eigenlijk 
in diepsten zin sinds 1813 door Engeland 
tegen Duitschland gehandhaafd wordende, 
gelijk oorspronkelijk tegen Duitschland 
door de politiek van Richelieu, Père 
Joseph en Mazarin ontstane) brokstuk 
Nederland bezat niet voldoende span- 
kracht, niet voldoende volkskracht, nict 
voldoende middelen om te midden van 
een overal toenemende bundeling van 
krachten zulk een koloniaal rijk te behoc- 
den, ook niet bij besten wille, ook niet bij 
vermijden van de zelfversplintering, waar- 
aan het zich bovendien nog overgaf. 

In dezen feitelijken noodtoestand (wij er- 
voeren hem alleen sinds lang niet meer als 
zoodanig), waarin wij ons eigenlijk al meer 
dan honderd jaar, maar zeker sinds 1860 
bevonden, zochten wij den steun van 
anderen, die inderdaad ànderen waren, 
met andere belangen, andere inzichten, 
andere bedoelingen dan wij — en wij na- 
men genoegen en raakten zelfs vertrouwd 
met de op zichzelf verlammende gedachte, 
dat ons koloniale rijk niet langer bestaan- 
baar was zonder Engelands goeden wil. 
Niettemin trachtten wij in onze machte- 
loosheid toch nog een eigen koersje te 


volgen door, steeds met een angstig oog 
op Engeland gericht, de belanghebbende 
grootmachten tegen elkander uit te spelen. 
Maar zoowel de beschermers, die ons — 
belangeloos — moesten steunen, alsook de 
andere machten gingen onze beheersching 
vèr te boven: het denkende deel van ons 
volk begreep sinds lang, dat wij bij cen 
belangrijke evenwichtsverschuiving onher- 
roepelijk verpletterd moesten worden. 


Klein en groot 


Uit dezen smadelijken neergang, deze 
prijsgave van onze innerlijke vrijheid ter 
wille van een uigerlijken schijn van macht, 
ontstonden de beide onzedelijke begrip- 
pen, die tot hoeksteenen van onzen staat 
werden: vredespolitiek — cen politiek, uit- 
sluitend op het voortduren van den vrede 
(tot elken prijs) bedacht en alleen daar- 
mee rekening houdend, omdat oorlog, 
zelfverdediging, ons onmogelijk was en 
wij ons dan toch op anderen zouden moc- 
ten verlaten en neutraliteitspolitiek, d.w.z. 
niet-deelnamepolitiek, afwijzen van elke 
deelname aan de vorming der geschiedenis, 


goudaanbiddende) eeuw al zoe duidelijk 
toonden, uitgebouwd. Waar zouden wij 
dan den zedelijken moed vandaan moeten 
halen om ons lot cen grootsche wending te 
geven, waarvan de uitkomst niet nauw- 
keurig te berekenen viel? 

Innerlijk hadden wij geen benul meer van 
tradities, van eer en mannentrouw, vader- 
landslietde in den grooten zin, gemeen- 
schapszin, eerbied voor de vaderen, hel- 
denmoed, geldingswil, trouw aan ons we- 
zen, dienst, strijd, en offer. Ons leidden 
alleen nog een verpolitiekt Christendom 
en enkele universeele theorieën. Waar zou- 
den wij dan de erkenning van ons Ger- 
maansche wezen als leidend politiek begin- 
sel op hebben moeten gronden? Wij had- 
den dat wezen zoo verzaakt, dat wij onze 
onmacht langzamerhand niet eens meer als 


Wij willen onvoorwaardelijk een Duitsche toekomst. Die mag voor ons geen 
cliché van het een of andere afgestorven verleden zijn, geen hulpeloos en 
machteloos herhalen van wat geweest is. Maar wij willen alle kracht van het 
verleden in ons opnemen en haar in onszelf verwerken en omvormen, opdat 


deze toekomst zich verwerkelijkt. Zij zal geen wedergeboorte der Ger- 
maansche oudheid, geen renaissance zijn, maar een nieuwe geboorte van 
het Duitsche wezen in hoofd en leden. 

WOLFGANG SCHULTZ. Grandgedanken national-sozialistischer Kulturpolitik 


afzien van elke vorming eener toekomst, 
behoud van het bestaande, losmaking uit 
het stroomende: scheppingloos, verstard, 
afgestorven! Wij zagen zelfs kans, deze 
beide getuigschriften voor ons innerlijk 
en uiterlijk onvermogen en onze zede- 
lijke onverantwoordelijkheid voor te stel- 
len als beschavingsgoederen eerste klas. 
Innerlijk waren wij buiten staat te breken 
met dezen doodelijken gang van zaken, 
met het steeds machteloozer worden te 
midden der groeiende machten om ons 
heen, met het veranderen van onze wezen- 
lijke heerschappij in een juridische tor- 
mule. Wij, door ons koloniale rijk een 
gróóte natie, met de belangen en de ver- 
antwoordelijkheid daarvan, bazelden mee 
over de (verantwoordinglooze) aanspra- 
ken der kleine naties, in gezelschap van 
Zwitserland, Guatemala, Honduras... Met 
de op de juridische formules berusten- 
de kleine aanspraakjes van zulke staten 
hoopten wij door een achterdeurtje ons 
koloniale rijk binnen te sleepen op de vei- 
lige binnenplaats achter de ons als kleine 
natie toegewezen onaanzienlijke woning. 
Met dergelijke kleinsteedsche handigheid- 
jes gingen wij innerlijk den loop der ge- 
schiedenis uit den weg, die er duidelijker 
en duidelijker op wees, dat dit brokstuk 
Germanendom, dat een staat was, onmogc- 
lijk werd als staat, indien het zijn Ger- 
maansche heerschersaanspraken niet wilde 
prijsgeven, dat het, gelijk zoovele staten” 
al voordien, zich voegen moest in een 
grooter geheel, dat het zijn slotsom moest 
trekken uit de allerwegen in gang zijnde 
opheffing der verbrokkeling waaruit het 
was ontstaan, en zich bezinnen moest op 
vanouds bestaande samenhangen. De 
éénige andere keus was: werkelijk een 
kleine natie te worden, naast Zwitserland 
en Honduras en Guatemala en nog zoo 
eenige meer. 
Innerlijk verval 

Maar innerlijk was dit brokstuk evenzeer 
een losgeraakt brokstuk als uiterlijk. Het 
stond zelfs tegenóver het groote geheel, 
evenals zijn uiterlijk bestaan tegen het 
groote geheel was gericht. Innerlijk was 
de blik daardoor zoo verengd, dat het bui- 
ten staat was, samenhangen te zien. Inner- 
lijk had het, in wisselwerking met de uiter- 
lijke ellende van zijn smadelijken neer- 
gang, ook een neergang doorgemaakt. Van 
het oude wezen met zijn hartstochtelijken 
geldingswil was niets meer over. Door de 
losmaking van het geheel stroomden daar 
sinds ecuwen geen volkskrachten meer uit 
over. De eenige volksaard, dien wij nog 
beseften, was de „nuchterheid”, die ons in 
staat stelde, den smaad van den neergang 
als niet-zakelijk en dus onbelangrijk met 
een schouderophalen af te doen. Floe zou 
het nageslacht, dat dat kon, nog iets van 
zijn wortels zoeken in dat Germaansche 
wezen met zijn hartstochtelijken geldings- 
wil? Innerlijk hadden wij in den neergang 
alleen nijver de vervalskenmerken, die de 
Heeren Hoogmogenden in den gouden (en 


nood ervoeren. Waar hadden wij dan den 
nood moeten vinden, die tot bezinning en 
dan tot daden leidt? 

De innerlijke klaarheid, die door dit ver- 
lies is geschapen, is deze: dat wij als brok- 
stuk ook innerlijk onmogelijk zijn gewor- 
den. Dat de scheiding de voedingssappen 
aan ons diepste wezen ontnam en ons zoo 
houvastloos maakte, dat de ontaarding uit 
eigen en vreemde bron vrij spel had en wij 
in zulk een neergang konden berusten 
zonder zelfs naar middelen te zoeken om 
dat lot af te wenden. Zooals het uiterlijk 
gebeuren ons noopt, ons tot het Germaan- 
sche Rijk te bekennen, zoo noopt ons de 
bezinning in dezen uiteindelijken nood, 


oe vaak hebben we uit de be- 
richten van de frontverslag- 
gevers niet vernomen, aan welke 
verschrikkingen de strijdende 
soldaat aan het Oostfront blootstaat, hoc 
vaak zijn ons niet verhalen overgeleverd 
van den heldhaftigen strijd van den enke- 
ling, die dood en duivel trotseerde, die 
tot zijn laatsten ademtocht streed voor 
het heil van zijn nageslacht. 
Het hierna volgende verhoor van #f man 
Paul Staadegaard uit Alkmaar, door den 
Chefarzt van het Reservelazarett in 
Bunzlau spreekt zonder meer van een 
dergelijken heldenmoed, van de volhar- 
ding van den eenvoudigen soldaat, die 
ook in de meest kritieke oogenblikken 
tijdens het verhoor bij de Russen, niet be- 
zweek, maar die het heil van zijn kamce- 
raden steeds voor oogen hield. 
Op mijn bevel verschijnt voor mij 4f-man 
Paul Staadegaard, geb. op 15 September 
1923 te Alkmaar (Holland) en verklaart, 
nadat hij op de hoogte gesteld is van het 
verhoor en nadat hem op zijn hart ge- 
drukt is, de waarheid te spreken, het 
volgende: 
Wat mijn persoon betreft het 
volgende: Ik heet Paul Staadegaard, 
ik ben op 15 September 1923 geboren te 
Alkmaar (Holland), en ben Hollander. 
Ik ben 4f-man bij 2/44 Inf. Ers. Batt. 
„Westland” 396 en bevind mij op het 
oogenblik in het reservelazarett Bunzlau, 
afdeeling Truppenführerschule. 
Ter zake: Onze troep werd in den 
centralen sector van het Oostelijk front 
op ongeveer 180 km van Orel ingezet 
naar Oostelijke richting (Droschkowo?) 
en had in een dorp op ongeveer 12 km 
afstand van Droschkowo(?) de stellingen 
betrokken. 
Ik zelf stond ongeveer op den 27en De- 
cember 1941 ca. 200 meter voor het dorp 
met nog een kameraad op post. 


LIUUR 


Grijpen wij naar de 


ons tot het Germaansche Wezen te beken- 
nen. Innerlijk willen wij ons wezen her- 
vinden, even klaar in den samenhang van 
al het Germaansche als uiterlijk de aard- 
rijkskundige en volkshuishoudelijke waar- 
heid klaar in den samenhang van act 
Germaansche ligt uitgedrukt. 


Ontworteling : 

Elk wezen, dat zijn oorspronkelijken aard 
prijsgeeft of dien laat overwoekeren door 
cen anderen, is tweeslachtig en daarom 
onvrij. Vrij is alleen datgene, wat zich naar 
dwingende, uit het eigen wezen gegroeide 
wetten verwerkelijken kan, datgene wat 
de mogelijkheid heeft, zichzelf te verwe- 
zenlijken. Een tweeslachtig wezen kan dat 
nooit. De wetten, stoelend op zijn eenen 
wortel, stroken nooit met die stoelend op 
zijn anderen, zijn er zelfs vaak lijnrecht 
mee in strijd. Innerlijke gespletenheid, 
innerlijke botsing tusschen twee verschil 
lende en vaak tegenovergestelde gencigd- 
heden, is het noodlot van iederen bast- 
aard, maar ook van iederen door vreemde 
invloeden overheerschten, van eigen aard 
vervreemden mensch, harmonische zelf- 
verwerkelijking het uitsluitend voorrecht 
van wie trouw bleef aan zijn aard en daar- 
uit organisch groeide. 

Wij erfden onzen diepsten aard van onze 
voorvaderen, die Germanen waren. De 
erfelijkheidsleer laat daaromtrent geen 
twijfel. Maar intellectueele ontworteling, 
verdwazing uit universcele theorieën, en 
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De Russen vielen ’s nachts onze stelling 
aan. Ik kon ondanks den nacht (mane- 
schijn) de op ons af komende Russen 
onderscheiden en gaf mijn kameraad te 
kennen, toch vooräl op zijn post te blij- 
ven, ik zelf liep terug naar het dorp om 
mijn troep te waarschuwen. 

Toen ik bij het huis aankwam, consta- 
teerde ik, dat er van ons niemand meer 
was, dat de troep dus al teruggetrokken 
was. Ik ging het huis binnen en trof daar 
ook geen kameraden meer aan. 

Toen ik weer uit het huis kwam, stonden 
de Russen er reeds voor, en namen mij 
gevangen. 

Ik moest ongeveer 10 à 15 minuten mee 
marcheeren naar de Russische stellingen 
en werd daar in een huis, waarin het 
bureau was, gebracht. Toen ik het ver- 
trek binnenkwam, zag ik, dat mijn kame- 
raad, met wien ik op post gestaan had, 
ook aanwezig was. 

Wij werden samen naar een stal gebracht, 
die aan het vertrek grensde en om de 
beurt werden we het bureau binnenge- 
bracht, om verhoord te worden. 

De Russische officier, die het verhoor af- 
nam, (hij had 3 sterren) was om te zien, 
stellig een jood. 

Wij werden nu uitgehoord over onze een- 
heid, sterkte, ligging enz, we hebben hun 
echter verkeerd ingelicht, zoodat de Rus- 
sen in ieder geval verkeerde conclusies 
moesten trekken. 

In het bureau lag vlak bij den Russischen 
officier een 44-Oberscharführer, die door 
de Russen doodgeschoten of doodgesla- 
gen was met geheel ontbloot boven- 
lichaam. Boven zijn hoofd lag zijn veldjas 
voorzien van het Oberscharführer-dis- 
tinctief. 

Op zijn borst had de Oberscharführer 
een wond, die in den vorm van een ijzeren 
kruis in het vleesch was gesneden. 

Ons verhoor duurde ongeveer 4 uur. 
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kerkpolitieke invloed werkten samen om 
ons van het beeld dier „onontwikkelde, 
onbeschaatde, heidensche” voorvaderen te 
vervreemden. Het intellect lachte om hun 
zeden en instellingen, in plaats van te zoe- 
ken naar de eigenschappen en den aanleg, 
die zich daarin uitdrukken en die volgens 
de anders toch zoo graag te pas gebrachte 
erfelijkheidsleer ook de grondeigenschap- 
pen en de grondaanleg van ons wezen 
moeten zijn. De universeele, humanisti- 
sche ontwrichting wendde zich af van 
deze „barbaren”, en cerde alleen de 
toenmalige groote kulturen, die, hoewel 
stamverwant, toch voor ons minder rich- 
tinggevend zijn dan de Germaansche kul- 
tuur, waarop immers de onze regelrecht 
stoelen moet. De kerkpolitiek had er be- 
lang bij, ons die voorvaderen voor de be- 
keering zoo zwart mogelijk af te schil- 
deren, om toch maar goed te doen uit- 
komen, hoeveel zij bij hun bekeering 
wonnen. 


Vervreemding 9 


Maar wie de diepste grondslagen van zijn 
wezen niet kent, heeft geen houvast en 
geen richting. Zonder eenig inzicht in 
wat met zijn wezen strookt en wat nict, 
neemt hij links en rechts over wat hem 
bekoort en bij die toeneiging leidt ook 
zijn instinct hem nict meer, dat ook uit 
de onbewuste diepten van het verwaar- 
loosde wezen moet voortkomen. Zoo 
vervreemdden wij totaal van onzen eigen 


OOR 


Door ongeveer 15 man Russische schild- 
wachten werden wij na het verhoor bui- 
ten gebracht, waar zich ongeveer 100 
Russische soldaten bevonden. Er heerschte 
op dien dag een koude van ongeveer 35°. 
Wij moesten ons geheel ont- 
kleeden, zoodat wij niefs meer 
aan hadden. 

Onze soldijboekjes en onze foto's wilden 
wij niet inleveren en hielden die in de 
hand. De Russische officier zei: „Houdt 
die rommel maar, die krijgen we nog wel 
te pakken”. Ons ondergoed en onze klee- 
dingstukken werden dadelijk door de 
Russen, die zich voor het huis bevonden, 
in bezit genomen. De Russen kregen nog 
ruzie over de verschillende onderdeelen. 
Wij werden geheel naakt naar ge- 
schut gebracht, dat op ongeveer 30 meter 
van het huis af stond en we moesten in 
de richting der Duitsche stellingen schie- 
ten. 

Toen wij ongeveer 10 minuten geschoten 
hadden, kregen wij plotseling vuur uit de 
richting der Duitsche stellingen, waarop 
wij ons direct lieten vallen. Drie van de 
ons bewakende Russen waren reeds ge- 
vallen of gewond. De overige Russen 
liepen dadelijk terug en lieten ons aan 
ons lof over. 

Nadat we ongeveer 5 minuten in de 
sneeuw hadden gelegen, riep ik: „Er van 
door, marsch, marsch!!’ Mijn kameraad 
en ik holden naar het dorp. waarin wij 
tevoren onze stelling betrokken hadden. 
Wij namen uit één der huizen de kleeren, 
die op de kachel lagen en trokken die aan. 
Wij slopen toen van het eene huis naar 
het andere in de richting Droschkowo (?) 
In Droschkowo vonden wij in een ver- 
zamelplaats voor gewonden, die door de 
Duitsche soldaten verlaten was, nog 
andere kleedingstukken, laarzen en der- 
gelijke dingen, die wij aantrokken en 
waarmede we onze kleedij aanvulden. 


aard en waren ten slotte zelfs niet meer 
in staat, de negerkultuur van de jazz, 
kultuur van uit hun dritten levende men- 
schen, af te wijzen, hoewel niets ons op 
daadkracht en levensverwerkelijking ge- 
richt Germaansche wezen vreemder is. 
En niet alleen ontaarding ontstond uit 
onze vervreemding van de diepste wetten 
in ons. Ook de maatstaven voor het 
schatten van waarden, die immers alleen 
kunnen berusten op den zedelijken aard 
van ons wezen, gingen te loor en voor 
zoover wij ons niet meer lieten leiden 
door de waardeeringen van cen opvallend 
Christendom, wisten wij geen onderscheid 
meer te maken tusschen kern en bijzaak, 
maar verloren ons in onverwerkte aan de 
filosofie en aan vreemde kulturen ont- 


leende theorieën. Een schaal van waar- 


den vermochten wij niet meer op te 
stellen. Alleen de bevrediging van cigen 
verlangens — goede en kwade — dreef 
ons voort. Daarbij kwam nog de kwade 
invloed van veel uit eigen ontaarding 
voortgekomen beschavingsgoed, dat op 
zichzelf als nieuwe bron van ontwrich- 
ting zijn werking deed gelden. 

Zoo kwamen wij ertoe, onze diepste on- 
vrijheid: uiterlijk de machteloosheid, 
overgeleverd aan de willekeur van 
vreemde belangen, innerlijk de stuurloos- 
heid, overgeleverd aan de willekeur van 
van buiten komende stroomingen, niet te 
voelen, maar aan den anderen kant de 
bandeloosheid, ontstaan uit de volkomen 


Wij bemerkten dat er opnieuw Duitsche 
troepen het plaatsje binnengetrokken 
waren. Wij meldden ons bij den Duit- 
schen troep en werden in vrachtauto's, 
waarin reeds Duitsche gewonden lagen, 
opgesteld en naar de verzamelplaats voor 
zieken te Maloortangles(?) gebracht. Mijn 
kameraad heb ik vanaf dat oogenblik 
niet meer gezien. 

Daar mijn verkoudheid niet zoo erg was, 
en ook de rillingen nog te verdragen 
waren, heb ik het verband, dat mij om- 
gelegd was, afgedaan, en ik meldde mij 
bij 1 B (bij een #f-Hauptsturmführer). 
Daar kreeg ik een bontjas en laarzen met 
bont gevoerd en vandaar werd ik naar 
een ander bureau gebracht, waar ik pro- 
ces-verbaal opgemaakt heb van mijn er- 
varingen en daarop den eed heb afgelegd. 
Ik werd toen bij de afdeeling Hamann 
(Hauptsturmführer Hamann) ingedeeld. 
Deze afdeeling was een zg. vliegende 
afdeeling. 

Bij de afdeeling Hamann was ik ongeveer 
5 dagen. 

Daar bij mij echter ziekteverschijnselen 
begonnen op te treden, moest ik mij ziek 
melden en zoo ben ik met vrachtauto, bus, 
trein enz. ten slotte in het Reserve Laza- 
rett Bunzlau gekomen. 

Ik ben van beroep matroos geweest en ik 
kan heel goed kou verdragen. Ik ben een 
jaar op een Hollandsch moederschip 
(walvischvaarder) geweest in het gebied 
rondom Groenland. 


W.g. 
Paul Staadegaard. 
hh-Mann. 


Staadegaard werd op 19 Januari 1942 met 
griep en rheumatiek alhier in het reserve- 
lazarctt opgenomen, zijn huidige toestand 
is bevredigend. 

De Chefarzt. 


Kunstwerken zijn geschapen om zelf tot ons te spreken. Zij zijn weliswaar 
bepaald door bloed, volk, en tijd en hoe meer zij aan hoogstaande kul- 
turen ontspruiten, hoe menigvuldiger de voorwaarden zijn, die zij ver- 
onderstellen, maar hoe hooger een kunstwerk staat, hoe meer het tot het 
laatste en eeuwige reikt, des te meer treden deze voorwaarden achter zijn 


innerlijk gehalte terug, des te dwingender kan het zich mededeelen. 
WOLEGANG SCHULTZ. Grundgedanken national sozialistischer Kulturpolitik 


ontkrachting en verkrachting onzer in- 
nerlijke wetten, als vrijheid te ervaren. 


Umwertung 


Een kultuurpolitiek, die voor de haast 
onafzienbare taak staat, deze lagen van 
bederf om te woelen en ons diepste 
wezen weer vrij baan te geven om zijn 
kracht te hervinden en daarna richting- 
gevend ‘en uitverkiezend op te treden, 
om ons dus in den diepsten zin aan ons- 
zelf terug te geven, dient veel harder en 
onverbiddelijker te zijn, veel minder te 
ontzien, veel meer te revolutionneeren, 
veel zekerder van zichzelf, veel be- 
wuster van haar diepste waarden, veel 
klaarder van blik te zijn dan de tot 
nu toe gevolgde. Men is tot heden te 
„tatsoenlijk” en te academisch, men 
lijdt aan teveel remmingen. Men haakt 
er teveel naar, het publiek te over- 
tuigen, dat het toch heusch met nette 
menschen te doen heeft en dat dit allc- 
maal niet half zoo erg is als het lijkt. 
Het is tienmaal zoo erg als het lijkt. 
Wij kunnen de revolutie, die wij aange- 


vangen hebben, op geen stukken na over- 
zien, maar wanneer wij ons bezinnen op 
haar diepste grondslagen, wanneer wij er 
ons rekenschap van geven, welke wezen- 
lijke aanloopen de inkeer tot het Ger- 
maansche eigenlijk neemt, besetten wij, 
dat haast geen enkele norm haar waarde 
zal behouden, omdat in wezen thans een 
heel andere groep van krachten in het 
geweer wordt geroepen, dan degene, die 
de tot nu toe gevolgde richting bepaalde. 
Men dient er zich rekenschap van te 
geven, dan aan het Christendom, dat om 
cen rond getal te noemen, sedert 800 à 
1000 jaar onze ontwikkeling bepaalde, 
meer en meer een inhoud is gegeven, die 
ons Germaansche wezen voor een over- 
groot deel vreemd is, dat de joden, door 
wier handen het heenging, de laatsten wa- 
ren om Noordrasgedachten tot gelding te 
doen komen en dat wij onder het mom van 
Christendom meer talmoed en thora heb- 
ben geslikt dan wij in de verste verte ver- 
moedden. Dat dus meer talmoed en thora 
onze zedelijke vorming hebben bezorgd 
dan ook maar even toclaatbaar is en dat 
Nietzsche met zijn bezwaren geen anti- 
christ was, maar een Germaan en aller- 
eerst dit heeft ingezien, dat men op cen 
Germaanschen stam geen semietische loot 
kon enten, zonder tot een bastaardbioem 
te geraken, die uit haar innerlijke ge- 
spletenheid steeds krachteloozer zaad zou 
voortbrengen. 

Indien het Duitsche hier en in het overige 
Europa zooveel afkeer ontmoctte, dan 
ligt daaraan naast veel Engelsche en 
Fransche propaganda ook het teit ten 
grondslag, dat daar de Germaansche 
geest, in wezen diep strijdig met de 
meeste christelijk-joodsche waarden, het 
sterkst tot gelding kwam. Die geest, 1000 
jaar lang belaagd door hem bedreigende 
tendenzen, moest zich in voortdurend 
verweer steeds verder terugtrekken, maar 
behield in zijn kernland vasten voet en 
plekken, waar hij onafgebroken werk- 
zaam kon blijven. 


Germaniseering 

Men dient geen waarde te hechten aan 
de achting van ons zatte publiek. Men 
dient te strijden met totalen inzet, ook 
van eigen reputatie. Men dient niet 
schroomvallig een voozen schijn te be- 
waren en tamtam te maken met de 
leuze, dat wij wel erg Duitsch schijnen te 
doen, maar in waarheid goed Neder- 
landsch zijn. In zijn bewoordingen is dic 
leuze een leugen. Wij zijn niet alleen 
stamverwant, wij zijn van gelijken bloede 
en eerst sinds driehonderd jaar uit elkaar 
gegaan. Wij zijn Germanen met een in- 
slag van Bourgondische en Romaansche 
kultuur. Het is dwaasheid, te vreezen 
voor „germaniseering’”. Die komt toch, 
en ook het Bourgondische was oorspròn- 
kelijk Germaansch, al is het nù geromani- 
seerd. 

Wij willen het leven borst en voorhoofd 
bieden en ons niet achter een nicuw 


voorwendsel verschuilen. Wet zwaarte- 
punt van onze kultuur is goddank 
eindelijk verschoven naar het kernland 
van ons bloed. let proces van uiteen- 
groeien is ten einde en dat van samen- 
groeien begint. In de kultuur laat zich 
niets ongedaan maken. Onze Bourgon- 
disch-Fransche inslag zal dan ook mede 
bepalend zijn voor het facet van het Ger- 
manendom in deze lage landen bij de zee, 
vrucht van onze historie, vrucht van 
trouw en ontrouw en harden strijd, die 
in onze harten werd uitgevochten. Wat 
werkelijk sterk is, doet zich altijd gelden. 
Zeker in een tijd, dat het eigene zoo 
wordt behoed als heden, behoeft niemand 
voor ontkenning van het wezenlijke te 
vreezen. 

Laat men toch met een open hart en met 
open vizier in dezen strijd staan. Wat 
beteekent ons de achting van een be- 
dorven bovenlaag? Zij geeft hier nog wel 
den toon aan, maar dat heeft den lang- 
sten tijd geduurd en daarna zal zij aan 
haar eigen onvruchtbaarheid ten onder 
gaan. Zij is het volk niet. Het volk is 
deze meeninglooze en stuurlooze massa, 
die door de nu vergane „wereld-voor-de- 
weinigen” in het leven is geroepen. In 
dat volk moet het eigen wezen worden 
gewekt, dat nog niet als dat van de 
bovenlaag tot in de kern is aangevreten 
door volksvreemde overheersching. En 
dat volk zal antwoorden op onze taal, 
want wij richten ons tot wat gezond is, tot 
wat zelfs zijn diepste wezen is. 


Voorpost 
De gebeurtenissen brengen in haar on- 
verbiddelijkheid steeds klaarder tot uit- 
drukking wat wij steeds nog niet willen 
zien: dat wij opnieuw een voorpost zijn 
geworden van de Germaansche wereld, 
een bolwerk van het Germanendom aan 
dezen kant van den Rijn, met zijn wortels 
diep in het Oosten. 
Maar daarmee verliezen wij ons wezen 
niet, integendeel, wij hervinden het ermee. 
Wij verliezen slechts een uiterlijken vorm, 
die uit ontwrichting was geboren. De bloei 
van onzen staat was groot. Slechts de los- 
gesneden tak, tierend op een overvloed 
van uit vreemde bron gezogen voedsel, 
kon zoo snel vooruitbloeien op het lang- 
zamer rijpend geheel, dat zijn sappen uit 
eigen bodem zoog. 
Een kultuurpolitiek, die haar taak ver- 
staat, dient van dit beset uit te gaan, 
dient daaraan zijn kracht en zijn revolu- 
tionnair Clan te ontleenen. Zij dient niet 
academisch te theoretiseeren, maar we- 
zenlijk te wortelen in de verbondenheden, 
die zij niet academisch moet vaststellen, 
maar moet beleven en verwerkelijken. 
Germaansch is cen woord, dat maar al te 
vaak een dekmantel is voor een nog 
steeds aanwezigen wil tot een Nederland- 
sche verbijzondering, die in wezen niets 
anders is dan cen ijdele, overleefde exclu- 
siviteit die tot onvruchtbaarheid doemt. 
Het Duitsche is de draagster van het Ger- 
maansche en het Germaansche zal in den 
komenden tijd een dienovereenkomstige 
uitdrukking vinden. 
Aan de kultuurpolitiek, die nog steeds 
niet wil inzien, dat hier geen middelpunt 
meer zal zijn, die, bewust of onbewust, 
nog steeds speelt met de gedachte, er 
hier een nieuw te willen vormen, worden 
de wapens met den dag meer uit de hand 
geslagen en zij zullen dat nog sneller wor- 
den, omdat zij een tempo ten achter is 
bij de elementaire zwaartekracht, die 
zich op het oogenblik in de gebeurte- 
nissen doet gelden. Er is een vermolmd 
geraamte aan het instorten en de krach- 
ten, die nu vrijkomen, zijn onbekend en 
onoverzienlijk in haar uitwerking. De 
komende eeuwen zullen Grootgermaansch 
zijn, waarbij verduitsching even onver- 
mijdelijk, ja, gezien onzen diepsten aard, 
veel onvermijdelijker is dan verfransching 
dat sinds 1100, sinds het Bourgondische 
tijdperk was. 
Laat men met open vizier strijden. Laat 
men nergens doekjes om winden. Is men 
zoo bezorgd om het zwakke hart van het 
publiek? Dat stuk ervan, dat men sparen 
wil, komt vroeg of laat toch om in zijn 
eigen dufheid. En het andere stuk heeft 
geen zwak hart, heelemaal niet, en meet 
met heel andere maatstaven dan de 
heeren, die het in de afgeloopen tijden 
zoo naar hun zin hadden. 
Laat men niet tegen de ontwikkeling 
vechten, maar kracht putten uit zuiveren, 
onbevreesden samenklank met den diep- 
sten zin van het huidige gebeuren. 
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LEONARD HUIZINGA 


Geesteloos schrijver van venijn 


en vuiligheid 


Er is een tijd geweest, dat alles kunst” 
was, wat zich als zoodanig aandiende. De 
criticus kon alles bespreken, mocht zelfs 
eventueel alles atkammen, zoodat de 
stukken er af vlogen, maar er aan twij- 
telen, of een kunstproduct wel werkelijk 
kunst was, dat mocht hij niet. 

En zoc werd kunst tot een schoonen dek- 
mantel voor allerlei onheil voor onze kul- 
tuur. En ook wij doen nog tot op zekere 
hoogte aan deze vereering voor het 
woordje kunst mee, door van „ontaarde 
kunst” — dus toch van „kunst’ — te 
spreken. In vele gevallen zou het dan 
beter zijn een keuze te doen uit de goed 
Nederlandsche woorden: kolder, prut, 
vuilbekkerij of iets dergelijks. 

Ik weiger in ieder geval een tooneelstuk 
als dat van Leonard Huizinga: „Om de 
lieve vrede” ook maar met kunst in ver- 
band te brengen. Kunst, noch met een 
groote, noch met een kleine K geschre- 
ven. En voor de toonecelspelers, die dit 
prutsding opvoeren, geldt hetzelfde. Hoe 
verdienstelijk hun spel misschien ook is, 
door het kiezen van een dergelijke rom- 
mel bewijzen zij kunstenaars zonder 
kunstgevoel te zijn, tooneelspelers zor der 
gevoel voor eer, voor de eer van hun vak. 
Want dat is een van de groote wonderen 
van deze smeerpijperij, dat het opgevoerd 
is kunnen worden: Opgevoerd in dezen 
tijd door zes volwassen menschen, die 
toch ook eens voor het Nederlandsche 
tooneel iets wilden beteekenen, door de 
dames en heeren Cees Lascur, Mary 
Dresselhuys, Joan Remmelts, Rie Gil- 
huys, Sara Heyblom en Ko van Dijk. 
Heeft het Departement van Volksvoor- 
lichting over dit alles dan heelemaal geen 
zeggenschap of acht het deze zouteloos- 
heid misschien een uiting van Neder- 
landsch-volkschen geest? Er spinnen zich 
om dit stuk vele raadselen, hoe meer men 
er over na gaat denken. 


De bevoegdheid der critiek 


En de eritiek in de krant? Een paar voor- 
beelden: 

Van Domburg schrijft in „De Tijd” en 
maakt vecl halfslachtige op- en aanmer- 


kingen. Maar het publiek wordt aange- 
raden dit stuk te zien, want Van Dom- 
burg heeft „voor de voorstelling alle 
respeet. Het stuk is bij dit gezelschap in 
de beste handen, en aan een succes be- 
hoeft men niet te twijfelen... Het va- 
derlandsch tooneel, dat ons allen lief is, 
kan een frisschen geest als den zijnen 
(dat is Huizinga) best gebruiken...” 

RK. Dinger maakt in de „Nieuwe Rotter- 
damsche Courant” van de gelegenheid 
gebruik om het oude spreekwoord toe te 
passen: Woorden dienen om gedachten te 
verbergen. Het is een bijna meesterlijk 
stukje met inhoud: „goed maar toch 
slecht, slecht maar toch goed”. Luistert! 
„Men gaat dit stuk niet zien om zijn in- 
houd (slecht), maar om den hier en daar 
grappigen dialoog (goed) en om dat wat 
de spelers van het Centraal Tooneel er 
van maken (goed). Leonard Huizinga 
heeft het geval met zin voor humor uit- 
gewerkt (goed), al is hij er niet in ge- 
slaagd het een aannemelijken grondslag 
te geven (slecht). Er zit iets in om kregel 
van te worden (slecht)....” 

Chr. de Graaf in het „Handelsblad” is 
eerlijker. Hij noemt tenminste het kind 
bij den naam, wanneer hij spreekt over 
het stuk als „over het geheel toch nog 
flauw genoeg, meer grapjasserig dan 
gráppig, om van geestig maar niet te 
spreken”. 

Dan liggen er hier voor ons nog twee 
door en door eerlijke critieken, in de eer- 
ste plaats die van den onzen lezers reeds 
bekenden Judas Mozes Lücker Esq. van 
het dagblad „De Telegraaf”. „Het is een 
prettig in elkaar gezet huwelijksconflict 
(een typische belijdeniszin voor de sen- 
satiepers — Storm).... met pittigen dia- 
loog en Huizingaschen humor... Lang 
en klaterend applaus — waarbij de bonte 
overdaad der bloemenhulde prachtig aan- 
sloot — was een best bewijs voor de ver- 
diendheid van dit succes. Maar apropos 
van hulde, waar bleef de auteur?” 

Wij noemden dit een eerlijk woord, en 
wij zijn er van overtuigd, dat dit een 
eerlijk woord is van een man, die niet 
langer in staat gesteld worden moest het 
Nederlandsche publiek „voor te lichten”. 


EINDELIJK MAATREGELEN 
GEVRAAGD 


Het klinkt vreemd om op het oogenblik 
tegen de joden „eindelijk” maatregelen te 
vragen. En toch is het dringend nood- 
zakelijk. 

Al de maatregelen, die tot nu toe geno- 
men zijn, baten ons niet. Zij hebben de 
joden een zekere, vrijwel onaantastbare 
positie bezorgd, een wettelijk geregelde 
positie en mits zij binnen het kader van 
de wettelijke maatregelen blijven, kunnen 
zij ongestoord in ons midden voortleven. 
Zij hebben het iets moeilijker gekregen, 
maar ook daarvan maken zij een ophef, 
geheel volgens de natuur van hun ras 
alsof zij al bijna geslacht zijn. En onder- 
tusschen lachen zij in hun vuistje om de 
domme goim, die denken, dat zij tegen 
de joden al heel wat hebben bercikt, 
maar die gelukkig te stom zijn om te 
begrijpen, dat er eigenlijk nog heelemaal 
niets gebeurd is. 

Het wordt tijd, dat er eindelijk wat ge- 
beurt. Laten wij ons telkens weer even 
herinneren, waarom wij de joden be- 
strijden. In een strijd tot het bittere einde. 
In een strijd die niet met woorden, maar 
met daden gestreden moet worden. Zoo- 
als er op het oogenblik op alle Germaan- 
sche fronten met daden tegen het jood- 
sche kapitalisme en bolsjewisme gestre- 
den wordt. Er bestaat geen enkele reden 
deze vijanden naar buiten te bestrijden 
en naar binnen te beschermen. 

En dat doen wij. Zij leven nog altijd in 
ons midden, zij zijn nog altijd in staat 
onzen geest met hun gedraaiden gedach- 


tengang te bezoedelen en te bederven. 
Er zijn maatregelen genomen. Zeker. De 
joden mogen niet meer in bioscopen en 
theaters, in café's en musea komen, op 
al deze gelegenheden staat een otficiccl 
bordje „Voor joden verboden”. De joden 
moeten in bepaalde wijken in de groote 
stad wonen, tenminste zoodra zij verhui- 
zen, anders kunnen zij rustig blijven wo- 
nen waar zij nu eenmaal zijn. Verder is 
er een aantal zaken en firma’s geariseerd, 
de joodsche doktoren mogen geen niet- 
joden meer behandelen, de joodsche 
leeraren geen niet-joden meer les geven. 
Men ziet het, men heeft iets gedaan om 
de parasietengroep van het Nederland- 
sche volk te scheiden. 


En toch worden er door ons „eindelijk” 
maatregelen gevraagd. 

En wel in de eerste plaats, dat die maat- 
regelen die op papier genomen zijn, ook 
werkelijk worden uitgevoerd. En dan in 
de tweede plaats, dat er eindelijk maat- 
regelen genomen worden die de totale 
uitsluiting van de joden uit het geheel 
van het Nederlandsche volk mogelijk 
maken. 

De betreffende voorschriften ten op- 
zichte van de joden hebben geen enkelen 
zin, wanneer er geen contrôle op de na- 
leving ervan wordt uitgeoefend. 
Verbiedt de joden den toegang tot de 
café's. Een jood zal zeggen, dan doe ik 
het lekker toch totdat zij er mij met ge- 
weld uitgooien en dan wacht ik een paar 


Daarvoor mist hij nu eenmaal de noodige 
capacitciten en het noodzakelijke verant- 
woordelijkheidsgevoel. Eerlijk beteekent 
hier: openlijk tegen de nieuwe orde en 
vóór de „Schund”. 

Een tweede eerlijke meening is die van 
M. Wolters in „Met Volk”. Zijn woord 
„Een poep- en pies-praatje” is waard om 
als qualificatie voor dit soort „kultuur”’ 
voort te leven. Want daarmede is alles 
gezegd. Zijn grondige en gezonde bespre- 
king moest in ieder ander blad overge- 
nomen worden, zij is in den besten zin 
voorlichtend en geheel uit het oogpunt 
van het volksbelang geschreven. 


Een ongezond stuk 


Voor ons is het echter slechts een vraag, 
of het Nederlandsche pybliek de moge- 
lijkheid dient gegeven te worden over een 
dergelijk derderangs geschrijf een oordeel 
te vormen. Er is een tijd geweest, dat 
men van de theorie uitging: laat het 
publiek zelf zijn houding bepalen, nie- 
mand hoeft het te zien, die het niet zien 
wil. En dat is volkomen juist, maar de 
joodsche theater- en krant-ondernemers 
verzwegen daarbij, — wat zij echter ver- 
duiveld goed wisten — dat de grootste 
„rotzooi”’, met tamtam aangekondigd, altijd 
nog wel aanhangers vindt, die zich scha- 
men voor hun afwijzend oordeel. Die het 
zelfvertrouwen niet bezitten om ronduit 
ja of nee te zeggen. De heer Dinger bo- 
vengenoemd is daarvan een uitstekend 
voorbeeld. En zoo werd in naam van de 
vrijheid en van ieder-zijn-eigen-meening 
het publiek beïnvloed in de richting, die 
de democratische kultuurkliek wenschte. 
Dat wil dus zeggen, niet in de richting 
van kultuur, maar in de richting van de 
kliek en haar portemonnaie. Die tijd is 
uit. Ook wij wenschen het publiek te be- 
invloeden en wij komen daar rond voor 
uit. Hoe schaamteloos, nietwaar heer Jan 
Publiek? Daarom stichtten wij een mini- 
sterie voor Propaganda en Volksvoorlich- 
ting, opdat het publiek — ook in het blij- 
spel — slechts dat voorgezet krijgt, wat 
aan een zeker minimum van kultureele 
waarde voldoet. En bovendien, opdat 
tegennatuurlijke, ongezonde dingen nict 
langer van de planken en van het papier 
het publiek toelachen en verleiden tot 
een wereld af te dalen die in wezen per- 
vers is. 

Dit stuk van Huizinga voldoet niet aan 
dit minimum en is in wezen pervers. 
Daarom hoort het niet op de planken 
thuis. De tooneelspelers, die dit spelen, 
bewijzen daarmee, dat zijzelf niet over 
het noodige critische vermogen beschik- 


dagen, en dan kom ik terug. Zoo hebben 
zij het in hun handelsreizigersbestaan 
altijd gedaan, zoo is nu eenmaal hun 
volksaard, zij hebben nu eenmaal een 
dikke huid. 

En ook nu doen zij het nog zoo. Ook nu 
ziet men in de cafés in de hootdstad en 
elders joden zitten, bekende joden, mef 
name bekende joden. De directies van 
American of van Formosa bijvoorbeeld 
te Amsterdam doen daar niets tegen, een 
man, die op een jood gelijkt is nu eecn- 
maal geen jood, ook al heet hij Nathans 
of Cohen, Gans of Goudsmidt. Wie bij 
ons binnen komt, is geen jood, zeggen 
deze heeren, mag geen jood zijn, want 
het staat toch immers op de deur „Voor 
joden verboden”. 

Hetzelfde is het geval met onze musca 
en tentoonstellingen, met de bioscopen 
en theaters (in het donker zijn alle katjes 
grauw) en met iedere andere gelegenheid 
die voor joden verboden is. Medewerking 
van het Nederlandsche publiek of van 
den Nederlandschen zakenman kan men 
bij het handhaven van deze bepalingen 
niet verwachten, daarvoor hebben de 
joden een te langen tijd van „standing” 
in Nederland gehad. Een contrôle van 
ambtelijke zijde is daarom noodzakelijk. 
En dat bedoelen wij, wanneer wij spre- 
ken over „eindelijk maatregelen ge- 
vraagd”; Eindelijk een contrôle. Een 
strenge contrôle. 


Er zijn nog joodsche doktoren, die hun 
praktijk hebben over moeten doen aan 
arische „collega’s, maar die dan bij hun 
oude klanten — geheel onofficieel — den 
arischen opvolger vervangen. Er zijn nog 
joodsche leeraren en leeraressen, die wel 
niet meer op de Nederlandsche scholen 
mogen les geven, maar toch nog wel 
arische kinderen met privaatles bijwer- 


ken om te bepalen, wat gezond en wat 
ongezond is. Zij zijn daarmee de laatsten 
die zich hebben te beklagen over cen 
soort staatscurateele, zij bewijzen in hun 
daden deze noodig te hebben. 

En de schrijver? Wat moet er met den 
schrijver gebeuren? Dit is niet het eerste 
werk, wat ons van zijn pen geschonken 
werd. Bijna hadden wij willen zeggen: 
dat uit zijn brein voortkwam. Maar deze 
stuntelige geesteloosheid kan er slechts 
op wijzen, dat het- woord „brein” een 
voor hem onbekende grootheid beteekent. 
Deze schrijver heeft ons al eens eerder 
verrast met een blijspel: „Adriaan en Oli- 
vier” geheeten. Maar dit stuk is nog 
tlauwer. Bovendien is hier de intrige wel 
zoo in elkaar geflansd met alle mogelijke 
cliché'’s, dat zij al evenmin origineel ge- 
noemd kan worden. 


Giftige prullaria 


Wij herinneren ons nog een derde ge- 
schrift van dezen schrijver, op zichzelf te 
onbelangrijk om er over te schrijven, 
maar in dit verband vermeldenswaard. 
Dat wilde ernstig zijn, dat wilde zelfs 
overtuigen, dat wilde, geschreven vlak 
voor den tienden Mei 1940 en eerst daar- 
na gepubliceerd, een schotschrift zijn op 
Duitschland. Het droeg daarom, vanwege 
onze neutraliteit, den titel „Het Wil- 
helmus”’. 

In dit werkje laat hij een man spreken, 
die het in Nederland niet uit kan houden, 
die dan, na op tientallen manieren zijn 
land verloochend te hebben, toch in den 
wereldoorlog naar Nederland terug wil 
keeren. Hij doet dit per schip, wordt ech- 
ter door een Duitschen duikboot aange- 
houden en vindt dan gelegenheid tot een 
heldendaad: „het zingen van het Wilhel- 
mus”. Vandaar de titel! 

Na den oorlog vertrekt hij dan weer zoo 
gauw mogelijk en daarmee is het misse- 
lijkheidje uit. Alles moet draaien om dat 
onderzoek van die Duitsche duikboot. 
En om die heldendaad. Alles is geschre- 
ven om te bewijzen hoe verachtelijk en 
hoe beestachtig de Duitschers optreden. 
De beschrijving van de duikbootbeman- 
ning is een giftige hoon aan de Kricgs- 
marine. Het was het lievelingsboekje der 
Unie-slungels en een „zaakje” voor de 
uitgeefster. 

Maar genoeg over dit prul, een prul van 
even perverse suggestie als Huizinga's 
andere werken. En — slaapt de overheid 
dan? — het wordt nog steeds vlot ver- 
kocht evenals het misselijke prul „De 7e 
dag”. Waarom wordt dezen meneer niet 
het zwijgen opgelegd? 


ken. Waarmede de verordeningen geheel 
hun zin verloren hebben. 

Slechts contrôle, contrôle en nog eens 
contrôle kan hierbij helpen. Want hier- 
tegen is slechts met de strengste midde- 
len op te treden, anders heeft optreden 
in het geheel geen zin. Zij wroeten er 
zich wel doorheen, en waar zij de voor- 
deur worden uitgetrapt, hebben zij altijd 
nog wel de beschikking over cen looper, 
die de achterdeur voor hen opent. 
Contrôle is noodzakelijk, contrôle door 
organen, die volkomen doordrongen zijn 
van den eisch. de joden uit de Neder- 
landsche gemeenschap te weeren. De 
organen, die hiervoor de aangewezenen 
zouden zijn, zijn nog altijd niet genoeg 
gezuiverd om hen met een dergelijke 
taak vol verantwoording te belasten. 
Maar in ieder geval is er één maatregel 
noodig, die wel niet den eisch tot contrôle 
epheft, maar dan toch de contrôle ken 
vergemakkelijken. En deze maatregel 
moet zijn de invoering van het jodenken- 
teeken, of dat nu een ster of een joden- 
muts is, is ons hetzelfde. 

Wij moeten kunnen zien, wat voor vleesch 
wij in de kuip hebben, of dit koscher is 
of niet. 

Maar ook op een dergelijken maatregel is 
contrôle noodzakelijk, want zonder con- 
trôle geen jodenster op straat. „Me zulle 
daar gek zijn”. 

En dan naast contrôle ook straffen. Want 
door een sterke dreiging wordt deze 
bende ook wel een beetje in toom gehou- 
den. Een beetje maer, laten wij dat altijd 
bedenken. Waar wij een oogenblik ver- 
slappen, meenen deze volksvijanden het 
pleit reeds gewonnen te hebben en tre- 
den dan dadelijk weer handelend op. Zoo 
is de jood nu eenmaal, daaraan is nicts 
te veranderen, dat kan alleen onderdrukt 
worden. 


WITSERLAND 


(II) 


Wij willen hier niet verder uitvoerig op 
den ontwikkelingsgang, die leidde tot het 
ontstaan van de „oudste democratie” van 
Europa ingaan. Zij is niets ouder dan de 
meeste demoliberale democratieën in 
Europa en elders zijn of waren. Ook zij 
is een product van de Fransche revolutie. 
Verder behoeft men ook niet aan een 
Paneuropa te denken, want de kantons, 
die zich in den loop der tijden, en wij 
hebben het hier dan speciaal over de 
anderstalige, bij het oorspronkelijke Eed- 
genootschap voegden, deden dit waarlijk 
niet uit vrijen wil, waarlijk niet uit het 
gevoel een zekere Europeesche zending 
te bezitten, waarvan men zoo hoog pleegt 
op te geven. Deze gebieden met hun nict- 
Duitsche bevolkingsgroepen werden ver- 
overd. Zij vielen ten offer aan de machts- 
politiek van het Eedgenootschap. Het 
waren oorspronkelijk niet meer dan wat 
wij bij benadering een soort Generalitcits- 
landen zouden kunnen noemen. Over- 
wonnen gebieden, die door hun verove- 
raars met harde hand geregeerd werden. 
Wanneer men van „tyrannieke voogden” 
weascht te spreken, dan moge dit hier 
gebeuren. Zij werden behoorlijk „geëx- 
ploiteerd.” Democratisch idealisme kwam 
hier waarlijk niet bij te pas. Van cen 
Volkenbond in het klein was geen sprake, 
— trouwens in 1847 vlogen de democraten 
elkaar nog vroolijk in de haren ter ge- 
legenheid van den Sonderbundskrieg! — en 
is het ook nu nog niet. Zwitserland is een 
statengemeenschap. die berust op het 
overwicht der Duitsche kantons en die 
reeds lang uiteengevallen zou zijn, wan- 
neer de andere kantons maar in de verste 
verte op de leiderstalenten der Duitsche 
konden bogen. 

Maar juist dat „Duitsche” steekt de Zwit- 


sers op het oogenblik meer dan ooit. 
Vandaar het streven een eigen Helveti- 
sche kultuur te construeeren, juister ge- 
zegd zichzelf aan te praten, vandaar het 
streven uit de verschillende Zwitsersch- 
Duitsche dialecten een soort Hoog-Zwit- 
sersch te scheppen, om maar te ontkomen 
aan die door het bloed geknoopte banden 
met het Rijk. 

En vandaar ook dat steeds den nadruk 
leggen, en vooral nu, op het democratische 
principe, dat reeds eeuwenlang het Zwit- 
sersche staatswezen zou hebben be- 
heerscht. Want, en dit moet ook nog ge- 
zegd worden: men denke toch vooral 
niet, dat dan tenminste de kantons wèl 
democratisch bestuurd werden. Ook hier 
is geen sprake van. Het was hier het 
regentensysteem van het zuiverste water, 
gelijk wij dat hier te lande in de steden 
even goed gekend hebben. Slechts de 
leidende geslachten bezaten de macht, 
het recht, het geld en het aanzien. 
Regentenabsolutisme van het zuiverste 
water, dat met de Fransche revolutie ten 
onder ging. 

Het Eedgenootschap heeft ongetwijfeld 
onsterfelijke verdienste verworven bij 
verschillende gelegenheden, wij herin- 
neren hier aan den slag bij Nancy, waar- 
bij aan den machtsdroom van den hertog 
van Bourgondië Karel den Stoute een halt 
werd toegeroepen. Toen heeft niet het 
Rijk, niet Frankrijk, maar een klein ge- 
deelte van het Rijk, het Eedgenootschap, 
het Rijk voor de verstrekkende plannen 
van den Bourgondiër beschermd. Maar 
het werd daardoor, door zijn militaire 
macht, een vasal van Frankrijk, een leve- 
rancier van soldaten voor Europa, maar 
soldaten die steeds streden tegen het 
Rijksbelang. Een overblijfsel ervan kun- 


PREEKTIJGERSHEEMKUNDE 


Wij kunnen er waarlijk niet aan denken 
al de soorten heemkunde, waarmede men 
lezend Nederland nog denkt te verblijden, 
steeds weer aan een min of meer kritische 
beschouwing te onderwerpen. 

Het wordt langzamerhand vervelend, trou- 
wens, met hoeveel heemkundes men nog 
zal komen aandragen, laat zich, gezien het 
respectabele aantal geestesstroomingen 
hier te lande, in wier bruisende golven ons 
volk dan ook bijkans is verdronken, 
slechts raden. Een heemkunde der Hei- 
ligen der Laatste Dagen of een heem- 
kunde op adventistischen grondslag be- 
hoort geenszins tot de onmogclijkheden. 
Na de heemkunde van den bolsjewiscerenz 
den schoolvos, die haar voor zooiets als 
een Montessorimethode houdt, na de 
heemkunde van den wroetenden kruismol, 
die heem met hemel verwart, nog één keer 
bij uitzondering de heemkunde van den 
preektijger. 

Zoo hebben wij dan drie lieve beestjes bij 
elkaar. 

Het geschriftje (16 blz.) waar het hier om 
gaat is cen deeltje uit de Bibliotheek voor 
Bijbelsche Opvoedkunde, een uitgave van 
de Drukkerij Stichting Hoenderloo. Het 
heet, kort en krachtig: „Heemkunde" en 
werd geschreven door A. Janse. 

Het onderscheidt zich van de vroeger be- 
sproken werkjes hierin, dat de heer Jansc 
tenminste weten wil, dat hij weet, wat wij 
met heemkunde bedoelen en er onder ver- 
staan, want hij schrijft: 

„Onder den invloed van het „bloed en 
Eodem”-beginsel is deze Heimatkunde tot 
hoog aanzien gekomen en wordt zij door 
sommigen genoemd als het groote dragen- 
de en concentreerende en krachten geven: 
de beginsel van het onderwijs. Volgens 
meerderen komt het hierbij niet aan op 
dat „vak” als zoodanig en ook niet zoo- 
zeer op de verbinding tusschen onderwijs 
en omgeving, maar enkel en alleen op het 
„bloed en bodem”’-principe, dat in de Hei- 
matkunde en door heimatkundig onder- 
wijs moet zegevieren” 

De twee andere schrijvers draafden aan 
dit punt met een paar stevige oogkleppen 
aan, willens en wetens voorbij. 

Maar dit wil natuurlijk heelemaal nict zeg: 


gen, dat Janse nu een heemkunde zou 
voorstaan, die met de onze veel te maken 
heeft. Integendeel: Hij is overigens een 
beminnelijk heer, want hij schrijft zoo- 
waar: 

„Nu wij onder het regiem van Duitsche 
bezetting leven is het geen wonder, dat 
autoriteiten en anderen, die naar hun beste 
weten het goede zoeken voor onze scho- 
len, ons deze Heimatkunde meer of min- 
der dringend aanbevelen onder den naam 
van „heemkunde”.” 

Dat klinkt niet slecht, evenmin als het 
volgende: 

„Maar evenmin mogen wij uit weerbarstig- 
heid tegen den jeitelijken toestand van 
„bezet gebied”, waarin wij door Gods bez 
stel zijn gekomen, een recalcitrante hou- 
ding aannemen en uit haat alles afwijzen.” 
Hoe mooi dit allemaal klinkt, de hoofd- 
zaak is hoe het geméénd is. En dat kun- 
nen we het beste zien, als de schrijver 
aan de praktische uitvoering van deze 
„nieuwe” dingen toe is. 

Hoe wil de heer Janse (om op de heem- 
kunde terug te komen) zich als „bijbelsch” 
mensch daar nu tegenover plaatsen? Dat 
valt op te maken uit een min of meer 
duister zinnetje, dat hier volgt: 

„De eenige juiste houding is deze, dat wij 
het eigen karakter van onze school (ik be- 
doel hier iedere concrete school-met-den 
Bijbel op zichzelf met haar eigen karakter) 
bewaren, voorzoover dit concreet karakter 
overeenkomt met het ideaal van de stich- 
ters onzer scholen met den Bijbel (nu be- 
doel ik in het algemeen over de geheele 
linie) voor oogen stond en dat wij van 
daaruit zullen uitkijken en leeren al wat 
er goeds is op te merken in eigen kring en 
in de wereld van onzen tijd.” 

Wanneer wij het een paar keer nalezen, 
dan bedoelt de heer Janse, dat al deze 
karakterbewaarders in hun schulp van 
idealen moeten kruipen en vandaar uit 
moeten gaan uitzien of er voor hen in 
cigen kring en in de wereld van onzen tijd 
wat goeds valt op te merken en te leeren. 
Het lijkt ons niet de weg. Wie in een 
schulp leeft, groeit er aan vast, krijgt de 
eigenschappen van een oester. 

En al roept de heer Janse dat zijn geest- 


nen wij nog zien in de Zwitsersche garde 
van den Paus. Maar het waren Germaan- 
sche vuisten die het zwaard tegen Ger- 
maansche belangen hanteerden. Dat is de 
tragiek van het Eedgenootschap. Wij heb- 
ben hier tot voor kort hetzelfde gezien. 
Ook bij ons de democratische verlooche- 
ning van alle soort banden, zelfs van de 
heiligste, die van het bloed toe, met het 
Rijk. 

Nu nog zien wij in Zwitserland hetzelfde 
verschijnsel tot een waanzinnige scherpte 
toegespitst. 

Zwitserland leeft in een kunstmatig en 
met doorzichtige bedoelingen gevoeden 
haat tegen het principe, waaraan het zelf 
zijn grootheid heeft te danken. Het prin- 
cipe van het domineeren der Germaniteit 
in Midden-Europa, om het zoo uit te 
drukken. 

En wij willen besluiten met een aanhaling 
uit een artikel van Robert Steiger uit de 
„otrassburger Monatshefte” waar hij in 
verband met de nieuwe orde in Europa 
omtrent Zwitserland opmerkt: 

„De idee, die Zwitserland onbewust en 
ongeweten tot in onze dagen bewaard 
heeft, voltrekt zich juist nu in vollen om- 
vang en op veel grooter schaal, zoodat 
de vijandschap der Zwitsers tegenover 
het Rijk volkomen zinloos is geworden 
en wier tragische ironie slechts beseft 
behoeft te worden, om tot genezing er- 
van te geraken. Het huidige Derde Rijk, 
dat door zijn onweerstaanbare aantrek- 
kingskracht op afgespleten en afgeschei. 
den Germaansche randgebieden het 
nieuwe Europa om zich heen vereenigt, 
klopt aan Zwitserland's deur, niet met 
geweld, maar met de kracht der idee. Fn 
deze idee is de idee van Zwitserland zelf, 
de idee der domineerende positie der 
Germanen in Midden-Europa.” 


Het is goed dit alles hier eens uiteen- 
gezet te hebben, omdat nog zoo velen 
Zwitserland niet in het juiste historische 
licht vermogen te zien, het zijn lang niet 
allen democraten, die nog onder het 
Tell-complex gebukt gaan. 


verwanten toch vooral mee moeten doen, 
omdat „Abraham zijn cultuurleven meez 
leefde — en Groen en Kuyper het hunne”, 
dan weten wij opeens waaraan wij mct 
dezen „Bijbelschen” heemkundige aan toe 
zijn, dan hooren wij in gedachten het dof 
gebrul van den preektijger, die rondwaart 
door de jungle der reactie op zoek naar 
zieleprooi. 

De héer Janse, dit willen wij niet ontken- 
nen, heeft voor het heemkunde-onderwijs 
op zijn school stellig aantrekkelijke ge- 
dachten en denkbeelden, maar het blijft 
uiterlijk; het innerlijke, zooals wij dat 
verstaan, is volkomen zock. 

En wanneer hij „bijbels” gaat doen, dan 
is het heelemaal mis. Zijn heemkunde is 
namelijk ook „bloedverbonden”! 

„Zelfs wanneer de Schrift „den mensch” 
in het algemeen aanduidt, dan verwijst zij 
daarbij dien als ’t ware bloedverbonden” 
naar Adam, uit wien alle menschen zijn 
en in wien zij allen gezondigd hebben. 
Deze „bloedverbonden” menschheid zou 
zonder Ádam niet eens bestaan, in Adams 
bloed en leven lag het onze. Was Adam 
gestorven vóór hij kinderen had, dan had- 
den wij nooit als personen geleefd. Zoo 
nauw is ons aller leven met Adam ver- 
bonden.” 

Wij hebben hieraan niets toe te voegen, 
het spreekt voor zichzelf, alleen vinden 
wij schrijver niet erg beleefd tegenover 
„ons aller stammoeder”, de onvolprezen 
Eva. 

Maar het is met de „Bloedverbondenheid” 
zoo maar niet uit. Wij kennen er maar 
één, maar de preektijgers overtreffen ons, 
want zij bezitten er nog een: 

„De Christelijke school heeft bovendien 
nog een nauwen band aan een andere 
bloedgemeenschap dan die met Adam en 
met de vaderen. Aan de Tafel des Hee- 
ren oefent de kerk de gemeenschap des 
bloeds van Christus. Zooals wij geloovi- 
gen met onze kinderen verdoemelijk zijn 
(Brrh!) voor God, zoo zijn wij in Christus 
ingeplant door den Heiligen geest en 
daarom, als men ons vraagt naar de 
bloedgemeenschap, die ons het meest ter 
harte gaat, dan wijzen wij naar de kerk 
van Christus, waar de gemeenschap der 
heiligen met Christus en met elkander 
wordt gezocht in het geloof en in de ge- 
hoorzaamheid aan de Schriften.” 


BELANGRIJK! 
l April gaat het nieuwe 


kwartaal in. Zooals 
altijd zullen wij dan de kwitanties 
voor het abonnementsgeld bij U 
laten aanbieden. 


Bespaart U zelf onnoodige incasso- 
kosten en stort heden het abon- 
nementsgeld ad. f 1.25 (v. Duitsch- 
land RM 250 of f 1.85) op giro- 
rekening No. 411.000 ten name 
van Uitgeverij STORM, Hekel- 
veld 15a, Amsterdam. 


Dit is wat de uitdrukking „bloedverbon- 
den” betreft nog slechts een laf gespeel 
met het woord en begrip „bloed”’. 

Tot welke zotternij dit voert, blijkt wel 
wanneer de schrijver vraagt „wat is er 
beter bloedverbonden Christelijk onder- 
wijs dan dit, dat wij de kinderen in het 
eerste lesuur (‘sMaandagsmorgens! Storm) 
in een bepaald cahier laten noteeren, wat 
er gisteren in de kerk is gebeurd?” 

En dan kunnen de kinderen de volgende 
heemkundige bijzonderheden in hun 
schriftje schrijven: 

„Zondag 27 Juli 1941 

Ds. ….. (naam van den predikant) 

vam. tekst Jeremia 2:4—9. Wat voor on: 
recht hebben uw vaders aan Mij gevonden, 
dat zij verre van Mij geweken zijn? 

nam. Heidelbergsche catechismus. Zondag 
8. Van de twaalf artikelen des geloofs. 
Bediening van den H. Doop: Jacobus z.v. 
F Moavas en M. W..... 

Het is geweldig! Bovendien kan nog een 
lijst van hen die belijdenis deden worden 
aangelegd en ten laatste nog kunnen de 
psalmversjes die thuis geleerd worden, in 
een „psalmversjescahier” worden ge- 
noteerd! 

Wij hebben nu wel duidelijk genoeg laten 
zien, waarin de heemkunde der preek- 
tijgers bestaat. Het heeft met heemkunde 
niets, maar dan ook niets te maken. Het 
is een gesol met het woord bloed, dat 
slechts weerzin kan wekken. 

Zelfs Nebukadnezar komt er aan te pas, 
als de meest volksche gestalte die in het 
brein van een preektijger leeft, want hij 
eindigt zijn geschrift met de volgende 
onvolprezen zinnen: 

Zelfs Nebucadnezar heeft den Allerhoog- 
ste de eere gegeven, toen hij plaatselijk 
reëel ondervond, dat God het koninkrijk 
geeft aan wien hij wil. 

Deze lof voor God (te lezen in Nebucad- 
nezars eigen publicatie) werd niet geboren 
in een godsdienstige bedestond, want dan 
lag Nebucadnezar voor zijn goden ge: 
knield — noch in een uur van bespiegelin- 
gen — maar in de concrete levenservaring, 
dat zijn „heem” in Babels paleizen ver- 
anderde in de „Umwelt” van een rund. 
Arme kinderen! 


Uit de Amerikaansche pers 


Het Amerikaansche blad Time” weet 
te berichten: „Wanneer, zooals waarschijn- 
lijk is, nog meer schepen, die varen tus- 
schen de Vercenigde Staten en Zuid- 
Amerika, uit zullen vallen, dan zal de 
USA. er nog toe moeten komen de 
Staten van Latijnsch-Amerika, die van 
den bananenuitvoer moeten leven, te 
helpen deze bananen in zee te gooien.” 


De „New York Times” vraagt: „Als het 
werkelijk waar is, dat in de Vereenigde 
Staten bergen levensmiddelen voor de be- 
volking ter beschikking staan, zooals ten- 
minste het Ministerie van Landbouw 
mededeelt, zou het dan niet hoogste tijd 
worden om er voor te zorgen, dat einde- 
lijk de 33 pct. van de bevolking, die vol- 
gens de statistiek aan ondervoeding 
lijden, eens wat meer te eten krijgen?” 


HET BLAD 


dat bijzondere aan- 
dacht wijdt aan het politiek, economisch 
en cultureel gebeuren en dit in het licht 
van den nieuwen tijd beziet... 


UW BLAD! 
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HET GEHEIM 
VAN DE TORPEDOVLIEGERS 


een beschouwing van 


Admiraal Tossio Matsoenaga 


In den Oostaziatischen oorlog heeft het 
luchtwapen van de Japansche Marine van 
het begin af aan een beslissende rol ge- 
speeld. Dit wapen heeft immers door de 
vernietiging van de Amerikaansche en 
Engelsche slagschepen de strategische po- 
sitie ter zee op niet te miskennen wijze 
ten gunste van Japan veranderd. Hier- 
onder schildert Admiraal Matsoenaga de 
opleiding en den geest van het Lucht- 
wapen der Japansche Marine, waartoe hij 
als inspecteur en commandant van een 
vliegtuigmoederschip het zijne heeft bij- 
gedragen. 

De catastrofe van Hawaii zou nimmer 
plaatsgevonden hebben, indien de Ameri- 
kanen den Samoerai-geest gekend hadden, 
die de Japansche Marine bezielt. Toen de 
Amerikaansche regeering bij de onder- 
handelingen in Washington alle Japansche 
voorstellen afwees en Japan zelfs zwaar 
beleedigde in zijn eer, werd het de Japan- 
sche Marine duidelijk, dat het lot van het 
Japansche rijk afhing van haar zelfopoftez 
ring en haar vastbeslotenheid om Japans 
vijanden vernietigend te treffen. De be- 
manningen van de vliegtuigmoederscher en 
en van de vliegtuigen, wien de eer te beurt 
viel, voor dezen aanval te worden ver- 
kozen, bezochten op den dag voor ze uit- 
voeren de Shintotempels en zwoeren ten 
overstaan van de zielen hunner voorvade- 
ren, de vijanden te zullen overwinnen 
of nimmer meer terug te zullen keeren. 
Officieren en manschappen zonden hun 
testament met een haarlok aan hun 
naasten ten teeken van afscheid. 

De Amerikaansche Pacitic-vloot was voor 
het weekeinde in de haven van Pearl Harz 
bour teruggekeerd en de bemanning lag in 
diepen slaap. Niemand geloofde aan een 
aanval, want over de wateren om Hawaii 
dreef een heftige storm dichte regen- 
vlagen voor zich uit en een laaghangend 
wolkendek sneed alle zicht af. De meeste 
Amerikaansche marinedeskundigen deel- 
den de meening van Kapitein Mahan en 
Hector Bvwater, dat cen Japansche aanval 
op Pearl Harbour volkomen onmogclijk 


Nogmaals: 


VOORSPELLINGS- 
KOLDER 


In vervolg op het artikel in „Storm” 
van 13 Maart jl over Nostradamus’ 
voorspellingen en de interpretatie hier- 
van door meneer de Tombre, willen wij 
thans rog cen vroegere interpretatie aan 
de vergetelheid ontrukken en wij mogen 
deze regelen aan alle vrienden en vrien- 
dinnen van het verleden minzaam ter 
lezing aanbevelen, dewijl zij voor hen 
schatten van opbeuring en troost bevat- 
ten in dit bedrukt en nijpend tijdsge- 
wricht. 

De slotsom waartoe de Tombre, zijns 
ondanks, Nostradamus laat komen is: 
het Germaansche Rijk zal de ordenende 
staat der toekomst zijn, voor Engeland 
zal de doodsklok luiden, de geschied- 
kundige missie van Frankrijk is afgeloo- 
pen en het bolsjewisme wordt vernietigd. 
Dit is dus verre van bemoedigend voor 
u, mijne dierbare oranjeziclen, doch laat 
u niet verontrusten: de geheele interpre- 
tatie van de Tombre is een snoode 
hinein-Interpretierung en het boek is 
niets meer dan een pamflet, bedoeld om 
den argelooze van harte zijn laatste onsje 
betrouwen te ontnemen. Vóór mij ligt 
de „Astrologische Wereldschouw” van 
April 1940 en wat lees ik daar op de 
bladzijden 72 tot en met 74? 

Hieruit zal u duidelijk worden, dat me- 
neer de Tombre een prutser en een fal- 
saris is; meneer v. d. Willigen zal u de 
toekomstige waarheid zwart op wit 
geven. We zullen den grooten man zelf 
aan 't woord laten: 


Zoo trekt de aandacht een vers, dat vrij 
duidelijk spreekt van een gordel van 


was. Het was dan ook geen verrassing, 
toen wij later hoorden, dat de Amerikaan- 
sche matrozen in hun nachtgoed het bed 
uit moesten springen, toen de vernictigen- 
de Japansche aanval op Amerika's sterk- 
ste zeesteunpunt in den Stillen Occaan 
begon. 


De grootst mogelijke trefzekerheid 


Het Luchtwapen van de Japansche 
Marine is dank zij een harde scholing in 
staat om onder alle weersomstandigheden 
actief op te treden. Daar kwam nog bij, 
dat de commandanten van de voor dezen 
bijzonderen aanval uitgekozen eenheden, 
tot in de kleinste bijzonderheden van de 
zwakke plekken in de verdediging van 
Pearl Harbour en van de U.S.A.zvloot op 
de hoogte waren gebracht. Zoo kwam het, 
dat maar weinige torpedo’s hun doel 
misten. De trefzekerheid was zelfs zoo uit- 
stekend, dat meerdere torpedo’s achter 
elkaar dezelfde plek in cen slagschip trof- 
fen en dit met een geweldige ontploffing 
uitéén deden barsten. Bij de Engelsche 
aanvallen op het slagschip „Bismarck” 
plaatsten de torpedovliegtuigen in totaal 
negen treffers zonder de „Bismarck” 
daarmee buiten gevecht te stellen: eerst 
de torpedo’s van den zwaren kruiser 
„Dorsctshire” vermochten het wonder- 
schip tot zinken te brengen. De vernictiz 
ging bij Hawaii was uitsluitend het werk 
van vliegtuigen en zij werd in zeer korten 
tijd en onder de moeilijkste omstandig- 
heden volvoerd. Aan den anderen kant 
moct toegegeven worden, dat de torpedo’s 
en de bommen van de tegen Pearl Harbour 
ingezette bijzondere eenheden een groo- 
tere explosieve kracht hadden, dan dic 
van de Britsche vloot. 

Maar ook een andere gewichtige omstan- 
digheid dient hier niet te worden vergeten. 
De Japansche vloot heeft cen zeer harde 
leerschool van vele jaren achter den rug, 
waaraan meer dan 15000 jonge officieren 
en manschappen ten offer gevallen zijn. 
Vooral na de conferentie van Washington 
werden alle krachten gericht op de oplei- 


onderaardsche bouwwerken in de buurt 
van den Rijn, bestaande uit 15 segmen- 
ten, Blijkens een kaart in een Fransch- 
commentaar, dat wij raadpleegden, be- 
staat de Maginotlinie uit 15 deelen, het 
Belgische deel daarbij inbegrepen (nog 
dateerend uit den tijd van het Fransch- 
Belgische militair bondgenootschap na 
den ovrlog van 1914). Er zijn voorts tal- 
rijke verzen, die duidelijk beschrijvingen 
geven van een inval in Frankrijk door de 
Duitschers; een inval, die (dit is in de 
geschiedenis gemakkelijk na te gaan) nog 
niet heejt plaats gehad. Dezelfde verzen 
wekken sterk den indruk, dat ten tijde 
van dien inval in Duitschland een dicta- 
tor regeert van type-Hitler. 

Hoe geschiedt die inval! Door de Magi- 
notlinie heen? Geen sprake van. Dat is 
nu juist het merkwaardige: de Maginot- 
linie als zoodanig houdt op ter hoogte 
van Bazel ongeveer, en de inval geschiedt, 
des nachts, onverwachts, met overdonde- 
rend geweld, via de vlakte van Bazel, 
onder schending klaarblijkelijk van de 
Zwitsersche neutraliteit. Men mag aan- 
nemen, dat de Franschen op dit gevaar 
wel voorbereid zullen zijn en dat zij dus 
in Zuidelijke richting wel versterkingen 
zullen hebben aangelegd als een soort van 
verlengstuk van de Maginot-linie. Hoe 
dit echter zij, de Duitschers slagen er in 
hier doorheen te komen. Hun leger 
splitst zich bij Bazel reeds direct in twee 
afdeelingen; één valt pal Westwaarts 
Frankrijk binnen, de andere afdeeling 
spoedt zich voort in Zuidelijke richting 
langs het dal Aar-Neuchatel-Rhône, ver- 
woest Genève, en valt van daaruit, nog 
steeds in Zuidelijke richting, eveneens 
Frankrijk binnen. 

Dit alles gebeurt met een dergelijke 
kracht, dat de Franschen hun land ver- 
loren wanen. Het is in zijn geschiedenis 
echter herhaaldelijk voorgekomen, dat 


ding van het Luchtwapen der Marine ten 
einde eenmaal de onteerende begrenzing 
van de Japansche zeemacht te kunnen 
goedmaken. Drie van onze beste torpedo- 
vliegtuigcommandanten, Kapitein Hiraba- 
jasji, Kapitein Ono en LuitenantzKapitcin 
Komaki hebben in den aanvang van den 
opbouw van ons zeeluchtwapen het offer 
van hun leven gebracht. Maar bij Hawaii 
waren de zielen van de verongelukten bij 
den strijd tegenwoordig en hebben den 
Japanschen wapens de overwinning gc- 
bracht. In het jaar 1930 voerde de hoofd- 
macht van de Japansche vloot oorlogs- 
manocuvres uit bij het eiland Saisjoc. 
Toentertijd was de tegenwoordige Opper- 
bevelhebber van de vloot, Admiraal Jama- 
moto, kapitein van het vliegtuigmoeder: 
schip „Akagi”. Ik was hem als adjudant 
toegevoegd en herinner mij nog duidelijk 
de zorgelijke uren, toen wij bij hevigen 
storm — de instrumenten wezen een wind- 
sterkte 11 aan — op den terugkeer van 
30 torpedovliegtuigen wachtten. Het werd 
donker, geen enkel vliegtuig keerde terug. 
Af en toe kwam er een radiomelding: 
„Hebben nog maar voor een kwartier ben- 
zine!” of „Kunnen nog maar vijf minuten 
vliegen!” Ons vliegtuigmoederschip legde 
rooksluiers, liet raketten op, zond de stra- 
len van zijn schijnwerpers naar alle wind- 
streken, en haastte zich op volle kracht in 
de richting van de opgegeven posities. 
Maar alles was vergeefsch. De vliegtuigen 
waren te pletter geslagen en gezonken. 
Alles wat wij nog konden bergen was een 
aantal lijken. De toenmalige kapitein 
Yamamoto knielde bij elk van zijn in 
dienst van het vaderland omgekomen pilo- 
ten neer en treurde om hem als een moe: 
der om haar lietsten zoon. 


8000 landingen 


De moeilijkste opgave voor de piloten van 
een vliegtuigmoederschip is altijd de terug- 
keer op het dek, dat maar een drichon- 
derdste deel van de oppervlakte van een 
normaal vliegveld beslaat. Daar komen 
dan nog de slinger- en stampbewegingen 
van het schip bij en de moeilijkheden van 
cen nachtlanding in oorlogsomstandig- 
heden, met afgeschermde lichten. Toen in 
1923 het eerste vliegtuigmoederschip in 
dienst gesteld werd, was er maar één offi- 
eier van het Marineluchtwapen, die dat 
kunstwerk regelmatig bestond. Dat was de 
Iste Luitenant Kira, uit wiens school de 
beide succesrijkste torpedovliegers, Luitez 
nant Kamei en Luitenant Babastam, voort- 
gekomen zijn. Niet minder dan achtdui- 
zend maal (!) moesten start en landing 


dit oude centrum van de Europeesche 
beschaving als door een wonder werd 
gered. Ook nu. De legerleiding houdt 
het hoofd blijkbaar koel, weet den man- 
schappen hun moed en vindingrijkheid 
terug te geven. Bij Chambéry wordt het 
Zuidelijke invalsleger tot staan gebracht 
en verslagen, bij Poitiers gebeurt het- 
zelfde met het Westelijke leger. De 
Duitschers worden tot den terugtocht 
gedwongen, raken daarbij den weg kwijt 
(kunnen hun invalspoorten niet meer 
terugvinden). In het gebied van de Jura 
ontstaat groote wanorde onder de in- 
dringers, en zij vinden daar een massa- 
gra} onder de woedende aanvallen van 
de zegevierende Franschen. Wat er van 
overblijft, wordt tot ver in Duitschland 
achtervolgd, voorbij Ulm en Augsburg. 
In eerstgenoemde plaats dicteeren de 
Franschen den vrede, en het schijnt, dat 
Duitschland dan groote gebieden af moet 
staan (de Fransche grenzen tot aan den 
Rijn?) terwijl het bovendien in zelfstan- 
dige, kleinere rijken wordt verdeeld, ge- 


lijk vroeger met Duitschland het geval is 


geweest. En nooit meer zal Duitschland 
nadien als groote mogendheid herrijzen. 


Ís het niet geweldig? Klopt alles nict 
schitterend? Dat van die Maginot-linie 
en die inval? Hoe bestaat het, dat een 
mensch zooiets al in de 16e ecuw kan 
voorzien! Het vervolg van het verhaal 
mag in onderdeelen een weinig van de 
werkelijkheid afwijken, we kunnen toch 
gevoegcelijk aannemen, dat alles uitcin- 
delijk nog wel uit zal komen. Een hoe- 
raatje voor Nostradamus en v. d. Willi- 
gen is hier dan ook wel op zijn plaats. 

Maar nu in allen ernst: twee heeren lezen, 
vertalen en _interpreteeren denzelfden 
tekst. De eerste komt tot de slotsom: 
Duitschland zal de ordenende staat der 
toekomst zijn. De tweede echter conclu- 


VOOR DE #4 DOOR DE 44 


Over den zender Hilversum l iederen 
Zondag van 11.30 tot 12.00 uur uit- 
zending voor de ff door de 54. 

Â.s. Zondag 29 Alaart zullen de be- 
langrijkste gedeclten van de rede- 
voeringen van den Voorman, welke 
hij in den Îoop van de week gehouden 
heeft, opnieuw worden uitgezonden. 


uitgevoerd worden on: zeevliegers te vor 
men, die bij ieder weer, bij een woedend: 
typhoon en in de zwoelste tropenhitte, bi 
dag en bij nacht hun torpedowapen gebrui 
ken konden. De mannen van den aanva 
op Hawaii waren als de besten uitgekozer 
uit duizenden succesvolle torpedovliegers 
die allen hun gevaarlijken dienst met de 
regelmaat en de zekerheid van een uur 
werk volbrachten. 

Bij den aanval op de „Prince of Wales’ 
vlogen de torpedovliegers zoo laag over de 
golven op hun doel aan, dat het luchtat 
weergeschut van het Britsche slagschip ze 
aanvankelijk totaal niet in het vizier kor 
krijgen. Het slagschip had al meerder: 
torpedotreffers te pakken voor het lucht 
afweergeschut op een zoo laagvliegen« 
doel was ingesteld. En om zeker van he 
treffen hunner torpedo’s te zijn, kwamer 
de meesten bij ket aanvliegen zoo vlak bi 
het slagschip, dat zij niet meer omkeerer 
konden, maar tusschen de masten van der 
„Prince ot Wales” door moesten vliegen 
Bij dezen torpedo-aanval aan de kust var 
Malakka waren de trefresultaten in door 
snee beter dan ooit tevoren bij eer 
manoeuvre. 

Het Luchtwapen van de Japansche Marine 
hecft al bij den aanvang van den oorlos 
gewichtige strategische beslissingen weter 
at te dwingen. Daardoor eerst is het mo 
gelijk geworden, dat gewichtige Ameri 
kaansche en Britsche steunpunten het eer 
na het ander bezet of vernietigd konder 
worden, zoodat Japan op het oogenblik 
voor geen enkelen vijand bereikbaar is 
Een onmiddellijke aanval van de Ameri 
kaansche vloot over de Pacific is nauwe 
lijks mogelijk. Alleen in het Noorden zijr 
als steunpunten de Aleoeten, Dutch Har 
bour, en Parskaja overgebleven, maar he: 
Luchtwapen van de Japansche Marine za 
er voor zorgen, dat ook van daar uit nim 
mer vijandelijke vliegtuigen voor den aan 
val kunnen starten, wanneer het nader ko 
mende scizoen en het verdwijnen van de 
poolnevels daar het starten weer mogelijk 
maken. 


deert: Duitschland zal nooit meer herrij 
zen. Wie van deze heeren is nu cen war 
hoofd? Allebei, misschien? 

Overigens moest er maar een einde 
komen aan de verspreiding van derge. 
lijke onzin, ook al zegt deze, dat Duitsch. 
land den oorlog wint. Want de goege- 
meente zou werkelijk aan een van hoo- 
gerhand opgezette propaganda-truc gaar 
gelooven. 

Welk een baarlijke onzin dit soort voor. 
spellingen is, moge ten overvloede blij- 
ken uit de volgende enormiteiten. In de- 
zelfde Astrologische Wereldschouw var 
April 1940 had een of andere sterren- 
kijker de horoscoop getrokken van... 
„Het Koninkrijk der Nederlanden”. De 
man heeft in de sterren gelezen, dat 
„Holland buiten het oorlogsconflict ge- 
houden zal worden”, dat „Prinses Juliane 
in 1941 den Troon zal bestijgen” en dat 
„Holland zich geen zorgen over zijn 
koloniën behoeft te maken”. 


[Iet schijnt echter, dat op deze wereld 
de wapenen nog altijd meer te vertellen 


“hebben dan de sterren. En mevrouw 
Biesterfeld had waarschijnlijk hoogte- 
vrees. 
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